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ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ ΤΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ∗∗∗∗ 

στην πρόταση της Επιτροπής για 

--------------------------------------------------------- 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

που τροποποιεί τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1466/97 για την ενίσχυση της εποπτείας της 
δηµοσιονοµικής κατάστασης και την εποπτεία και τον συντονισµό των οικονοµικών 

πολιτικών 

 

ΤΟ EΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 
121, παράγραφος 6, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής,  

Μετά τη διαβίβαση του σχεδίου νοµοθετικής πράξης στα εθνικά κοινοβούλια, 

Αποφασίζοντας σύµφωνα µε τη συνήθη νοµοθετική διαδικασία, 

Εκτιµώντας τα ακόλουθα: 

                                                 
∗  Τροπολογίες: το νέο ή τροποποιηµένο κείµενο σηµειώνεται µε έντονους πλάγιους χαρακτήρες· η 

διαγραφή κειµένου σηµειώνεται µε το σύµβολο ▌. 
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(1) Ο συντονισµός των οικονοµικών πολιτικών των κρατών µελών εντός της Ένωσης, όπως 
προβλέπεται από τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ), θα 
πρέπει να εξασφαλίζει την τήρηση των κατευθυντήριων αρχών που αποτελούν η 
σταθερότητα των τιµών, τα υγιή δηµόσια οικονοµικά, οι υγιείς νοµισµατικές συνθήκες 
και το σταθερό ισοζύγιο πληρωµών.  

(2) Το Σύµφωνο Σταθερότητας και Ανάπτυξης αποτελείτο αρχικά από τον κανονισµό (ΕΚ) 
αριθ. 1466/97 του Συµβουλίου της 7ης Ιουλίου 1997 για την ενίσχυση της εποπτείας της 
δηµοσιονοµικής κατάστασης και την εποπτεία και τον συντονισµό των οικονοµικών 
πολιτικών, τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1467/97 του Συµβουλίου της 7ης Ιουλίου 1997 για 
την επιτάχυνση και τη διασαφήνιση της εφαρµογής της διαδικασίας υπερβολικού 
ελλείµµατος καθώς και το ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της 17ης Ιουνίου 1997 
για το Σύµφωνο Σταθερότητας και Ανάπτυξης. Οι κανονισµοί (EΚ) αριθ. 1466/97 και 
(EΚ) αριθ. 1467/97 τροποποιήθηκαν το 2005 µε τους κανονισµούς (EΚ) αριθ. 1055/2005 
και (EΚ) αριθ. 1056/2005 αντίστοιχα. Επιπλέον, εγκρίθηκε η έκθεση του Συµβουλίου της 
20ής Μαρτίου 2005 µε τίτλο «Βελτίωση της εφαρµογής του Συµφώνου Σταθερότητας 
και Ανάπτυξης».  

(3) Το Σύµφωνο Σταθερότητας και Ανάπτυξης βασίζεται στον στόχο για υγιή δηµόσια 
οικονοµικά ως µέσο για τη δηµιουργία ευνοϊκότερων συνθηκών σταθερότητας των τιµών 
και για ισχυρή και διατηρήσιµη ανάπτυξη που στηρίζεται σε χρηµατοπιστωτική 
σταθερότητα, υποστηρίζοντας µε αυτόν τον τρόπο την επίτευξη των στόχων της 
Ένωσης για βιώσιµη ανάπτυξη και απασχόληση.  

(4) Το προληπτικό σκέλος του Συµφώνου Σταθερότητας και Ανάπτυξης προβλέπει ότι τα 
κράτη µέλη θα πρέπει να επιτύχουν και να διατηρούν έναν µεσοπρόθεσµο 
δηµοσιονοµικό στόχο και να υποβάλλουν για τον σκοπό αυτό προγράµµατα 
σταθερότητας και σύγκλισης. 

(4a) Το προληπτικό σκέλος του Συµφώνου Σταθερότητας και Ανάπτυξης θα επωφεληθεί 
από αυστηρότερες µορφές εποπτείας, ούτως ώστε να διασφαλιστεί η συνέπεια και η 
συµµόρφωση των κρατών µελών µε το πλαίσιο δηµοσιονοµικού συντονισµού της 
Ένωσης. 

(5) Το περιεχόµενο των προγραµµάτων σταθερότητας και σύγκλισης καθώς και η 
διαδικασία για την εξέτασή τους θα πρέπει να αναπτύσσονται περαιτέρω τόσο σε εθνικό 
όσο και σε ενωσιακό επίπεδο µε βάση την πείρα που αποκτάται κατά την εφαρµογή του 
Συµφώνου Σταθερότητας και Ανάπτυξης. 

(5a) Οι δηµοσιονοµικοί στόχοι στα προγράµµατα σταθερότητας και σύγκλισης πρέπει να 
λαµβάνουν ρητά υπόψη τους τα µέτρα που θεσπίζονται σύµφωνα µε τους γενικούς 
προσανατολισµούς οικονοµικής πολιτικής, τις κατευθυντήριες γραµµές για τις 
πολιτικές των κρατών µελών και της Ένωσης για την απασχόληση και, γενικότερα, τα 
εθνικά µεταρρυθµιστικά προγράµµατα.  

(5β) Η Επιτροπή θα πρέπει να διαδραµατίζει ισχυρότερο και πιο ανεξάρτητο ρόλο στο 
πλαίσιο της ενισχυµένης εποπτείας, όσον αφορά τις ειδικές για κάθε κράτος µέλος 
αξιολογήσεις, την παρακολούθηση, τις αποστολές, τις συστάσεις και τις 
προειδοποιήσεις. Ειδικότερα, ο ρόλος του Συµβουλίου πρέπει να περιορίζεται στα 
στάδια που οδηγούν σε ενδεχόµενες κυρώσεις, ενώ η λήψη απόφασης µε αντίστροφη 
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ειδική πλειοψηφία στο Συµβούλιο πρέπει να χρησιµοποιείται όποτε είναι δυνατόν, 
σύµφωνα µε τη ΣΛΕΕ. 

(5γ) Η πείρα που αποκτήθηκε και τα λάθη που διαπράχθηκαν κατά την πρώτη δεκαετία 
της λειτουργίας της οικονοµικής και νοµισµατικής ένωσης δείχνει την ανάγκη να 
βελτιωθεί η οικονοµική διακυβέρνηση στην Ένωση, µε ενδεικνυόµενη βάση έναν 
ισχυρότερο εθνικό ενστερνισµό των από κοινού συµφωνηθέντων κανόνων και 
πολιτικών και ένα στιβαρότερο εποπτικό πλαίσιο των εθνικών οικονοµικών πολιτικών 
σε επίπεδο Ένωσης. 

(5δ) Το βελτιωµένο πλαίσιο οικονοµικής διακυβέρνησης πρέπει να βασίζεται σε διάφορες 
αλληλοσυνδεόµενες πολιτικές για τη βιώσιµη ανάπτυξη και την απασχόληση οι οποίες 
χρειάζεται να έχουν συνοχή µεταξύ τους, και ειδικότερα µια στρατηγική της Ένωσης 
για την ανάπτυξη και την απασχόληση, µε ιδιαίτερη έµφαση στην ανάπτυξη και 
ενίσχυση της εσωτερικής αγοράς, η οποία να ευνοεί το διεθνές εµπόριο και την 
ανταγωνιστικότητα, ένα αποτελεσµατικό πλαίσιο για την πρόληψη και τη διόρθωση 
υπερβολικών δηµοσιονοµικών θέσεων (Σύµφωνο Σταθερότητας και Ανάπτυξης), ένα 
στιβαρό πλαίσιο για την πρόληψη και τη διόρθωση των µακροοικονοµικών 
ανισορροπιών, ελάχιστες απαιτήσεις για τα εθνικά δηµοσιονοµικά πλαίσια, µια 
ενισχυµένη ρύθµιση και εποπτεία των χρηµατοπιστωτικών αγορών, 
συµπεριλαµβανοµένης της µακροπροληπτικής εποπτείας από το Ευρωπαϊκό 
Συµβούλιο Συστηµικού Κινδύνου, και έναν αξιόπιστο µόνιµο µηχανισµό επίλυσης 
κρίσεων. 

(5ε) Το Σύµφωνο Σταθερότητας και Ανάπτυξης και το πλήρες πλαίσιο της οικονοµικής 
διακυβέρνησης θα πρέπει να συµπληρώνουν τη στρατηγική της ΕΕ για την ανάπτυξη 
και την απασχόληση και να είναι συµβατά µε αυτήν. Ωστόσο, αυτή η αλληλοσύνδεση 
δεν θα πρέπει να επιτρέπει εξαιρέσεις από τις διατάξεις του Συµφώνου Σταθερότητας 
και Ανάπτυξης. 

(5στ) Η ενίσχυση της οικονοµικής διακυβέρνησης πρέπει να συνοδεύεται από ενίσχυση της 
δηµοκρατικής νοµιµότητας της οικονοµικής διακυβέρνησης της Ένωσης, η οποία 
πρέπει να επιτευχθεί µε τη στενότερη και πιο έγκαιρη συµµετοχή του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και των εθνικών κοινοβουλίων σε όλες τις διαδικασίες συντονισµού της 
οικονοµικής πολιτικής. 

(5ζ) Το ευρωπαϊκό εξάµηνο συντονισµού της οικονοµικής πολιτικής (Εξάµηνο) αναµένεται 
να έχει ζωτικό ρόλο στην υλοποίηση της απαίτησης του άρθρου 121 παράγραφος 1 
της ΣΛΕΕ, σύµφωνα µε την οποία τα κράτη µέλη πρέπει να θεωρούν τις οικονοµικές 
τους πολιτικές θέµα κοινού ενδιαφέροντος και να τις συντονίζουν ανάλογα. Η 
διαφάνεια, η λογοδοσία και η ανεξάρτητη εποπτεία αποτελούν αναπόσπαστο τµήµα 
της ενισχυµένης οικονοµικής διακυβέρνησης. Το Συµβούλιο και η Επιτροπή θα πρέπει 
να δηµοσιοποιούν και να εκθέτουν τους λόγους των θέσεων και των αποφάσεών τους 
στα κατάλληλα στάδια των διαδικασιών συντονισµού της οικονοµικής πολιτικής. 

(5η) Τα βασιζόµενα στη Συνθήκη µέσα για τον συντονισµό και την εποπτεία της 
οικονοµικής πολιτικής θα πρέπει να ενισχυθούν µέσω της θέσπισης ενός κοινού 
πλαισίου για την υποβολή, παρακολούθηση και εφαρµογή εθνικών µεταρρυθµιστικών 
προγραµµάτων, τα οποία προάγουν την ανταγωνιστικότητα και συµβάλλουν στη 
διατηρήσιµη ανάπτυξη και απασχόληση ως αναπόσπαστο τµήµα µιας ευρωπαϊκής 
αναπτυξιακής στρατηγικής. 
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(5θ) Προκειµένου να ενισχυθεί ο ενστερνισµός του Συµφώνου Σταθερότητας και 
Ανάπτυξης εκ µέρους των κρατών µελών, τα εθνικά δηµοσιονοµικά πλαίσια θα πρέπει 
να ευθυγραµµιστούν πλήρως µε τους στόχους της πολυµερούς εποπτείας στην Ένωση, 
και, ιδίως, µε το Εξάµηνο, στο πλαίσιο του οποίου τα εθνικά κοινοβούλια και όλοι οι 
λοιποί ενεχόµενοι παράγοντες, ιδίως δε οι κοινωνικοί εταίροι, θα πρέπει να 
ενηµερώνονται έγκαιρα και να συµµετέχουν δεόντως. 

(5ι) Στο πλαίσιο του Εξαµήνου, διεξάγεται διαβούλευση µε τα ενδιαφερόµενα µέρη, και 
ιδίως µε τους κοινωνικούς εταίρους και την Ευρωπαϊκή πλατφόρµα για την 
καταπολέµηση της φτώχειας και την υποστήριξη της κοινωνικής ένταξης, σχετικά µε 
τα βασικά µέτρα πολιτικής που θα τεθούν προς συζήτηση από τα θεσµικά όργανα της 
Ένωσης. 

(5ια) Το άρθρο 3 του πρωτοκόλλου (αριθ. 12) σχετικά µε τη διαδικασία υπερβολικού 
ελλείµµατος το οποίο προσαρτάται στις Συνθήκες προβλέπει ότι τα κράτη µέλη 
εξασφαλίζουν ότι οι εθνικές διαδικασίες στον τοµέα του προϋπολογισµού τούς 
επιτρέπουν να εκπληρώσουν τις υποχρεώσεις τους σε αυτόν τον τοµέα που απορρέουν 
από τις Συνθήκες. Συνεπώς, τα κράτη µέλη που έχουν ως νόµισµα το ευρώ θα πρέπει 
να ενσωµατώνουν τους στόχους του δηµοσιονοµικού πλαισίου της Ένωσης στην 
εθνική νοµοθεσία και να διασφαλίζουν ότι υπάρχουν οι κατάλληλες δηµοσιονοµικές 
διαδικασίες για την επίτευξη αυτών των στόχων. 

(6) Η τήρηση του µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού στόχου αναφορικά µε τις 
δηµοσιονοµικές θέσεις πρέπει να παρέχει στα κράτη µέλη ένα περιθώριο ασφαλείας 
σχετικά µε την τιµή αναφοράς του 3% του ΑΕΠ προκειµένου να εξασφαλίσουν 
διατηρήσιµα δηµόσια οικονοµικά ή ταχεία πρόοδο προς τη διατηρησιµότητα 
αφήνοντας συγχρόνως τα αναγκαία περιθώρια δηµοσιονοµικών ελιγµών, λαµβανοµένων 
ιδίως υπόψη των αναγκών για δηµόσιες επενδύσεις που θα συµβάλουν στην επίτευξη 
των στόχων της Ένωσης για την ανάπτυξη και τη δηµιουργία θέσεων εργασίας. 

(6a) Στο πλαίσιο της εθνικής δηµοσιονοµικής νοµοθεσίας τους, τα κράτη µέλη πρέπει να 
θέτουν στόχους περί των ελλειµµάτων και των πλεονασµάτων τους για την επόµενη 
τριετία, αποβλέποντας στη µεσοπρόθεσµη ισορροπία των δηµόσιων οικονοµικών. 

(7) Η υποχρέωση επίτευξης και διατήρησης του µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού στόχου 
πρέπει να τεθεί σε εφαρµογή µε τον καθορισµό των αρχών για την πορεία προσαρµογής 
προς την επίτευξη του µεσοπρόθεσµου στόχου. 

(7a) Μια αξιολόγηση της διατηρησιµότητας των δηµόσιων οικονοµικών, µεταξύ άλλων 
του επιπέδου του χρέους, του προφίλ του χρέους (περιλαµβανοµένης της προθεσµίας 
εξόφλησης), των δαπανών λόγω γήρανσης του πληθυσµού και της δυναµικής του 
χρέους, θα πρέπει να λαµβάνεται περισσότερο υπόψη στον απαιτούµενο ρυθµό 
σύγκλισης προς τους µεσοπρόθεσµους δηµοσιονοµικούς στόχους του κάθε κράτους 
µέλους που θα πρέπει να περιληφθούν στα προγράµµατα σταθερότητας και σύγκλισης. 

(8) Η υποχρέωση επίτευξης και διατήρησης του µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού στόχου θα 
πρέπει να ισχύει τόσο για τα συµµετέχοντα κράτη µέλη όσο και για τα κράτη µέλη µε 
παρέκκλιση. 

(9) Η επίτευξη επαρκούς προόδου προς το µεσοπρόθεσµο δηµοσιονοµικό στόχο πρέπει να 
αξιολογείται βάσει συνολικής αξιολόγησης µε σηµείο αναφοράς το διαρθρωτικό 
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ισοζύγιο, συµπεριλαµβανοµένης ανάλυσης δαπανών χωρίς να υπολογίζονται τα µέτρα 
διακριτικής ευχέρειας στο σκέλος των εσόδων. Εν προκειµένω, και όσο δεν 
επιτυγχάνεται ο µεσοπρόθεσµος δηµοσιονοµικός στόχος, ο ρυθµός αύξησης των 
δηµόσιων δαπανών κανονικά δεν θα πρέπει να υπερβαίνει ένα µεσοπρόθεσµο ποσοστό 
αναφοράς της δυνητικής αύξησης του ΑΕΠ, ενώ, παράλληλα, τυχόν υπερβάσεις στις 
δαπάνες σε σχέση µε τον κανόνα αυτόν θα εξισορροπούνται µε αυξήσεις διακριτικής 
ευχέρειας στο σκέλος των δηµόσιων εσόδων και τυχόν µειώσεις διακριτικής ευχέρειας 
στο σκέλος των εσόδων θα αντισταθµίζονται µε µειώσεις στις δαπάνες. Το 
µεσοπρόθεσµο ποσοστό αναφοράς της δυνητικής αύξησης του ΑΕΠ πρέπει να 
υπολογίζεται σύµφωνα µε µια από κοινού συµφωνηµένη µεθοδολογία επικυρωµένη 
από τα κράτη µέλη. 

(10) Προσωρινή απόκλιση από την πορεία προσαρµογής για την επίτευξη του 
µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού στόχου µπορεί κατ' εξαίρεση να επιτραπεί εάν 
οφείλεται σε ασυνήθεις περιστάσεις που εκφεύγουν του ελέγχου του συγκεκριµένου 
κράτους µέλους και έχουν σηµαντική επίπτωση στη διαρθρωτική του ισορροπία, 
ανερχόµενη σε τουλάχιστον 0,5% επί του ΑΕΠ σε ένα µόνο έτος, ή σε περίπτωση 
σοβαρής επιβράδυνσης της οικονοµικής δραστηριότητας στην ζώνη του ευρώ ή την 
Ένωση συνολικά, µε την προϋπόθεση ότι κάτι τέτοιο δεν θέτει σε κίνδυνο τη 
διατηρησιµότητα των δηµόσιων οικονοµικών µεσοπρόθεσµα, προκειµένου να 
διευκολυνθεί η οικονοµική ανάκαµψη. 

(11) Σε περίπτωση σηµαντικής απόκλισης από την πορεία προσαρµογής για την επίτευξη 
του µεσοπρόθεσµου στόχου, η Επιτροπή θα πρέπει να απευθύνει προειδοποίηση στο 
οικείο κράτος µέλος, την οποία ακολουθεί µέσα σε ένα µήνα σύσταση του Συµβουλίου 
που θα καθορίζει προθεσµία µέγιστης διάρκειας πέντε µηνών για τη λήψη των 
απαραίτητων διορθωτικών µέτρων. Αν το οικείο κράτος µέλος δεν αναλάβει την 
κατάλληλη δράση µέσα στην προθεσµία που έχει θέσει το Συµβούλιο, τότε η Επιτροπή 
πρέπει να συστήσει στο Συµβούλιο να επιβεβαιώσει ότι δεν αναλήφθηκε καµιά 
ουσιαστική δράση. Η απόφαση πρέπει να θεωρείται ότι έχει εγκριθεί από το 
Συµβούλιο εκτός εάν αυτό αποφασίσει µε ειδική πλειοψηφία να την απορρίψει εντός 
δέκα ηµερών από την έγκρισή της από την Επιτροπή. Παράλληλα, το Συµβούλιο, 
ύστερα από πρόταση της Επιτροπής, πρέπει να υποβάλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό 
Συµβούλιο. Η Επιτροπή, σε συντονισµό µε την ΕΚΤ για τα κράτη µέλη της ζώνης του 
ευρώ και τα κράτη που µετέχουν στον ΜΣΙ ΙΙ, δύναται να πραγµατοποιήσει αποστολή 
ελέγχου. Η Επιτροπή πρέπει να ενηµερώνει το Συµβούλιο σχετικά µε το αποτέλεσµα 
της εν λόγω αποστολής και να δηµοσιεύει τα συµπεράσµατά της εντός προθεσµίας 
ενός µηνός. 

(11a) Το Συµβούλιο και η Επιτροπή θα πρέπει να δηµοσιοποιούν τις θέσεις και τις 
αποφάσεις τους στα κατάλληλα στάδια των διαδικασιών συντονισµού της 
οικονοµικής πολιτικής, προκειµένου να διασφαλισθεί η αποτελεσµατική πίεση από 
τους οµότιµους ειδικούς. Η Επιτροπή πρέπει να παρουσιάζει και να εξηγεί τα 
προληπτικά και διορθωτικά µέτρα που συνιστά σε ένα κράτος µέλος ενώπιον του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και της αρµόδιας επιτροπής του. Το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο δύναται να καλέσει το οικείο κράτος µέλος να εξηγήσει τις αποφάσεις και 
τις πολιτικές του ενώπιον της αρµόδιας επιτροπής του. 

(12) Για να εξασφαλιστεί η συµµόρφωση µε το πλαίσιο δηµοσιονοµικής εποπτείας της 
Ένωσης για τα συµµετέχοντα κράτη µέλη, θα πρέπει να θεσπιστεί ειδικός µηχανισµός 
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επιβολής βάσει του άρθρου 136 της ΣΛΕΕ για τις περιπτώσεις διαρκούς και σηµαντικής 
απόκλισης από την πορεία προσαρµογής για την επίτευξη του µεσοπρόθεσµου στόχου, 
έλλειψης ανάληψης διορθωτικής δράσης ή απροθυµίας συνεργασίας. 

(12a) Ο παρών κανονισµός θα πρέπει να τεθεί σε ισχύ το συντοµότερο δυνατό µετά την 
έγκρισή του. Κατά την υποβολή προτάσεων για µέτρα εφαρµογής του παρόντος 
κανονισµού, η Επιτροπή θα πρέπει να λαµβάνει υπόψη την οικονοµική και 
δηµοσιονοµική κατάσταση του οικείου κράτους µέλους που υπόκειται σε πρόγραµµα 
προσαρµογής της ΕΕ/του ∆ΝΤ.  

(13) Οι αναφορές που υπάρχουν στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1466/97 πρέπει να λαµβάνουν 
υπόψη τη νέα αρίθµηση των άρθρων της ΣΛΕΕ. 

(14) Εποµένως, ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1466/97 πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

 

ΕΞΕ∆ΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Ο κανονισµός (EΚ) αριθ. 1466/97 τροποποιείται ως εξής : 

-1. Το άρθρο 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 1 

Ο παρών κανονισµός καθορίζει τους κανόνες που διέπουν το περιεχόµενο, την 
υποβολή, την εξέταση και την παρακολούθηση των προγραµµάτων σταθερότητας και 
σύγκλισης στο πλαίσιο της πολυµερούς εποπτείας εκ µέρους του Συµβουλίου και της 
Επιτροπής ώστε να αποτρέπεται εγκαίρως η εµφάνιση υπερβολικών δηµοσίων 
ελλειµµάτων και χρέους και να ενισχύεται η εποπτεία και ο συντονισµός των 
οικονοµικών πολιτικών, υποστηρίζοντας µε αυτόν τον τρόπο την επίτευξη των στόχων 
της Ένωσης για την ανάπτυξη και την απασχόληση. 

Ο παρών κανονισµός θεσπίζει ως γενικό κανόνα ότι ο προϋπολογισµός των κρατών 
µελών πρέπει να είναι ισοσκελισµένος κατά τη διάρκεια του οικονοµικού κύκλου, 
ούτως ώστε να διασφαλίζεται η διατηρησιµότητα των δηµόσιων οικονοµικών.» 

1. Το άρθρο 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 2 

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισµού:  

α)  ως «συµµετέχοντα κράτη µέλη» νοούνται τα κράτη µέλη των οποίων το νόµισµα 
είναι το ευρώ·  

β)  ως «κράτη µέλη µε παρέκκλιση» νοούνται τα κράτη µέλη εκτός εκείνων των 
οποίων το νόµισµα είναι το ευρώ.» 

1a. Προστίθεται το ακόλουθο τµήµα: 
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«ΤΜΗΜΑ 1-Α 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΕΞΑΜΗΝΟ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ ΤΩΝ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΠΟΛΙΤΙΚΩΝ 

Άρθρο 2-α 

1. Προκειµένου να εξασφαλιστούν ο στενότερος συντονισµός των οικονοµικών 
πολιτικών και η συνεχής σύγκλιση των οικονοµικών επιδόσεων του κράτους µέλους, 
το Συµβούλιο ασκεί την πολυµερή εποπτεία που αναφέρεται στο άρθρο 121, 
παράγραφος 3 της ΣΛΕΕ, ως αναπόσπαστο τµήµα του Ευρωπαϊκού εξαµήνου 
συντονισµού των οικονοµικών πολιτικών (Εξαµήνου), σύµφωνα µε τους στόχους και 
τις απαιτήσεις που ορίζονται στη ΣΛΕΕ. 

2.  Το Εξάµηνο περιλαµβάνει, µεταξύ άλλων: 

α) την πολυµερή εποπτεία των προγραµµάτων σταθερότητας και σύγκλισης 
δυνάµει του παρόντος κανονισµού  

β) την πολυµερή εποπτεία των εθνικών προγραµµάτων µεταρρυθµίσεων που 
αναφέρονται στο άρθρο 2-αγ· 

γ)  τη διατύπωση και εφαρµογή των γενικών προσανατολισµών των οικονοµικών 
πολιτικών των κρατών µελών και της Ένωσης (Γενικοί Προσανατολισµοί 
Οικονοµικής Πολιτικής) σύµφωνα µε το άρθρο 121, παράγραφος 2, της ΣΛΕΕ 
και των κατευθυντηρίων γραµµών που τα κράτη µέλη θα πρέπει να λαµβάνουν 
υπόψη τους, σύµφωνα µε το άρθρο 148, παράγραφος 2, της ΣΛΕΕ 
(Κατευθυντήριες Γραµµές Απασχόλησης) 

δ)  την εφαρµογή της πρόληψης και διόρθωσης υπερβολικών µακροοικονοµικών 
ανισορροπιών δυνάµει του κανονισµού (ΕΕ) αριθ. .../2011 

ε)  την εφαρµογή της διαδικασίας υπερβολικού ελλείµµατος δυνάµει του 
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1467/97. 

3.  Οποιαδήποτε πρόταση απευθύνει η Επιτροπή στην Ένωση ως σύνολο, στο 
πλαίσιο του Εξαµήνου, περιλαµβάνει αξιολόγηση του αντίκτυπου των προτεινόµενων 
µέτρων πολιτικής, σύµφωνα µε το άρθρο 9 της ΣΛΕΕ. 

4.  Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και τα εθνικά κοινοβούλια συµµετέχουν δεόντως 
στο Εξάµηνο, προκειµένου να αυξάνεται η διαφάνεια, η οικειοποίηση και η λογοδοσία 
οποιωνδήποτε αποφάσεων λαµβάνονται. Για να διασφαλισθεί η κατάλληλη συµµετοχή 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, µια διοργανική συµφωνία µεταξύ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου, του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής θα 
έχει συναφθεί έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2011. Αυτή η διοργανική συµφωνία θα 
ανανεώνεται ανά τριετία και θα τροποποιείται, εάν χρειάζεται. 

Άρθρο 2-αα 

Στο πλαίσιο του Εξαµήνου διεξάγεται, όποτε είναι αναγκαίο, διαβούλευση µε την 
Οικονοµική και ∆ηµοσιονοµική Επιτροπή η οποία συγκροτείται δυνάµει του άρθρου 
134 της ΣΛΕΕ, µε την Επιτροπή Απασχόλησης, που θεσπίζεται σύµφωνα µε το άρθρο 
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150 της ΣΛΕΕ, καθώς και µε την Επιτροπή Κοινωνικής Προστασίας που βασίζεται 
στο άρθρο 160 της ΣΛΕΕ. 

Στο πλαίσιο του Εξαµήνου, διεξάγεται διαβούλευση µε τα ενδιαφερόµενα µέρη, και 
ιδίως µε τους κοινωνικούς εταίρους, σχετικά µε τα βασικά µέτρα πολιτικής, τα οποία 
θα τεθούν προς συζήτηση από τα θεσµικά όργανα της Ένωσης.» 

1β. Προστίθεται το ακόλουθο τµήµα: 

«ΤΜΗΜΑ 1-Αα 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟΣ ∆ΙΑΛΟΓΟΣ 

Άρθρο 2-αβ 

Προκειµένου να ενισχυθεί ο διάλογος µεταξύ, αφενός, των θεσµικών οργάνων της 
Ένωσης, ιδίως του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής 
και, αφετέρου, των εθνικών κοινοβουλίων, των κυβερνήσεων και των λοιπών 
σχετικών φορέων των κρατών µελών, και να εξασφαλιστεί έτσι µεγαλύτερη διαφάνεια 
και λογοδοσία, η αρµόδια επιτροπή του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου µπορεί να διενεργεί 
ακροάσεις και να οργανώνει δηµόσιες συζητήσεις σχετικά µε τη µακροοικονοµική και 
δηµοσιονοµική εποπτεία που έχουν αναληφθεί από το Συµβούλιο και την Επιτροπή.» 

1γ. Προστίθεται το ακόλουθο τµήµα: 

«Τµήµα 1-Αβ 

ΕΘΝΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ ΜΕΤΑΡΡΥΘΜΙΣΕΩΝ 

Άρθρο 2-αγ 

1.  Τα κράτη µέλη καταρτίζουν εθνικά προγράµµατα µεταρρυθµίσεων προκειµένου 
να ασκούν τις οικονοµικές πολιτικές τους κατά τρόπο ώστε να συµβάλλουν στην 
επίτευξη των στόχων της Ένωσης, σύµφωνα µε τις σχετικές διατάξεις της ΣΛΕΕ και 
ειδικότερα όσον αφορά την υποχρέωση τους να θεωρούν τις οικονοµικές τους 
πολιτικές θέµα κοινού ενδιαφέροντος, σύµφωνα µε το άρθρο 121, παράγραφος 2 της 
ΣΛΕΕ. 

2.  Τα εθνικά προγράµµατα µεταρρυθµίσεων των κρατών µελών υποστηρίζουν τη 
στρατηγική της Ένωσης για την ανάπτυξη και την απασχόληση και περιλαµβάνουν 
συγκεκριµένους στόχους πολιτικής και τις συναφείς µεταρρυθµίσεις και δηµόσιες και 
ιδιωτικές επενδύσεις, καθώς και άλλα σχετικά µέτρα πολιτικής και καταρτίζονται 
σύµφωνα µε: 

a) τους γενικούς προσανατολισµούς οικονοµικής πολιτικής και τις κατευθυντήριες 
γραµµές απασχόλησης· 

β) τους ετήσιους προσανατολισµούς πολιτικής του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου και 
τις πρόσθετες δεσµεύσεις· 
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γ)  τις οποιεσδήποτε γνώµες ή συστάσεις του Συµβουλίου ή προειδοποιήσεις της 
Επιτροπής προς το οικείο κράτος µέλος, σύµφωνα µε τις σχετικές διατάξεις της 
ΣΛΕΕ.  

3.  Κάθε κράτος µέλος υποβάλλει ετησίως, πριν από τις 30 Απριλίου, το εθνικό του 
πρόγραµµα µεταρρυθµίσεων στο Συµβούλιο και την Επιτροπή για τους σκοπούς της 
πολυµερούς εποπτείας δυνάµει του άρθρου 121, παράγραφος 3, της ΣΛΕΕ. 

4.  Κάθε κράτος µέλος δηµοσιοποιεί τα οικεία εθνικά προγράµµατα 
µεταρρυθµίσεων κατόπιν δέουσας συµµετοχής των οικείων εθνικών κοινοβουλίων και 
διαβούλευσης µε τα εθνικά ενδιαφερόµενα µέρη, συµπεριλαµβανοµένων των 
κοινωνικών εταίρων. 

5.  Βάσει της εκτίµησης της Επιτροπής και στο πλαίσιο της πολυµερούς εποπτείας 
σύµφωνα µε το άρθρο 121 της ΣΛΕΕ, το Συµβούλιο παρακολουθεί την εφαρµογή των 
εθνικών προγραµµάτων µεταρρυθµίσεων των κρατών µελών, σύµφωνα µε τους 
προσανατολισµούς πολιτικής, τις δεσµεύσεις, τις συστάσεις και τις προειδοποιήσεις 
που αναφέρονται στην παράγραφο 2.  

6.  Οι εκτιµήσεις της Επιτροπής λαµβάνουν υπόψη τα στοιχεία, ιδίως εκείνα που 
αφορούν τη ζώνη του ευρώ, τα οποία ανταλλάσσουν µεταξύ τους τα κράτη µέλη και 
διαβιβάζουν στην Επιτροπή σχετικά µε τις προβλεπόµενες αποφάσεις οικονοµικής 
πολιτικής, οι οποίες αναµένεται να έχουν σηµαντικές δευτερογενείς επιπτώσεις και 
µπορούν να θέσουν σε κίνδυνο την εύρυθµη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς και της 
Οικονοµικής και Νοµισµατικής Ένωσης. 

7.  Το Συµβούλιο εκτιµά, µε βάση σύσταση της Επιτροπής, εάν οι 
προγραµµατιζόµενες δράσεις πολιτικής και οι οικονοµικές παραδοχές επί των οποίων 
βασίζονται τα εθνικά προγράµµατα µεταρρυθµίσεων είναι εύλογες. 

8.  Κατόπιν πρότασης της Επιτροπής, το Συµβούλιο εκδίδει γνώµη επί κάθε 
εθνικού προγράµµατος µεταρρυθµίσεων. Όταν το Συµβούλιο θεωρεί ότι οι στόχοι και 
το περιεχόµενο ενός προγράµµατος θα πρέπει να ενισχυθούν, το Συµβούλιο, καλεί, στη 
γνώµη που εκδίδει, το οικείο κράτος µέλος να υποβάλει προσαρµογή του µέτρου 
πολιτικής που περιλαµβάνεται στις εθνικές του µεταρρυθµίσεις εντός δίµηνης 
προθεσµίας. Το προσαρµοσµένο πρόγραµµα εξετάζεται από το Συµβούλιο και την 
Επιτροπή σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται στο παρόν άρθρο. 

9.  Σε περίπτωση σηµαντικής απόκλισης από τους στόχους πολιτικής που ορίζονται 
στη γνώµη που αναφέρεται στην παράγραφο 8, η Επιτροπή απευθύνει προειδοποίηση 
στο κράτος µέλος. Η εν λόγω προειδοποίηση δηµοσιοποιείται. Το Συµβούλιο δύναται, 
µετά από πρόταση της Επιτροπής, να απευθύνει επίσης σύσταση στο οικείο κράτος 
µέλος προκειµένου να λάβει τα αναγκαία µέτρα προσαρµογής. 

10.  Ο Πρόεδρος του Συµβουλίου και ο Πρόεδρος της Επιτροπής υποβάλλουν στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο ετήσιες εκθέσεις σχετικά µε τα 
αποτελέσµατα της πολυµερούς εποπτείας σύµφωνα µε το άρθρο 121, παράγραφος 5, 
της ΣΛΕΕ. Σε περίπτωση που το Συµβούλιο έχει σοβαρές ανησυχίες σχετικά µε την 
πρόοδο που σηµειώνει ένα κράτος µέλος, το Συµβούλιο δύναται, κατόπιν πρότασης 
της Επιτροπής, να υποβάλει έκθεση προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο. 
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11.  Στην περίπτωση που αναφέρεται στις παραγράφους 9 και 10, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο δύναται να καλέσει το οικείο κράτος µέλος να εξηγήσει τις πολιτικές του 
ενώπιον της αρµόδιας επιτροπής του.» 

1δ. Το άρθρο 2α αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Κάθε κράτος µέλος έχει διαφοροποιηµένο µεσοπρόθεσµο στόχο για τη 
δηµοσιονοµική του θέση. Αυτοί οι ειδικοί ανά κράτος µέλος µεσοπρόθεσµοι 
δηµοσιονοµικοί στόχοι δύνανται να αποκλίνουν από την απαίτηση για σχεδόν 
ισοσκελισµένη ή πλεονασµατική θέση, ενώ παρέχουν περιθώριο ασφαλείας αναφορικά 
µε το όριο δηµοσιονοµικού ελλείµµατος του 3% του ΑΕΠ. Κάθε µεσοπρόθεσµος 
δηµοσιονοµικός στόχος εξασφαλίζει τη διατηρησιµότητα των δηµοσίων οικονοµικών 
ή ταχεία πρόοδο προς τη διατηρησιµότητα, ενώ αφήνει περιθώρια δηµοσιονοµικών 
ελιγµών, λαµβανοµένων ιδίως υπόψη των αναγκών για δηµόσιες επενδύσεις. 

Λαµβανοµένων υπόψη των παραγόντων αυτών, για τα κράτη µέλη που έχουν 
υιοθετήσει το ευρώ και για τα κράτη µέλη του ΜΣΙ ΙΙ, οι ειδικοί ανά χώρα 
µεσοπρόθεσµοι δηµοσιονοµικοί στόχοι ορίζονται εντός καθορισµένου φάσµατος 
µεταξύ -1 % του ΑΕΠ και ισοσκελισµού ή πλεονάσµατος, σε κυκλικώς 
προσαρµοσµένους όρους, και χωρίς να υπολογίζονται τα έκτακτα και τα προσωρινά 
µέτρα. 

Ο µεσοπρόθεσµος δηµοσιονοµικός στόχος θα αναθεωρείται ανά τριετία και, εφόσον 
ενδείκνυται, συχνότερα, στην περίπτωση εφαρµογής µίας µείζονος διαρθρωτικής 
µεταρρύθµισης. 

Ο µεσοπρόθεσµος δηµοσιονοµικός στόχος αποτελεί αναπόσπαστο τµήµα των εθνικών 
µεσοπρόθεσµων δηµοσιονοµικών πλαισίων, σύµφωνα µε τον παρόντα κανονισµό και 
την οδηγία 2011/.../ΕΕ του Συµβουλίου σχετικά µε τις απαιτήσεις για τα 
δηµοσιονοµικά πλαίσια των κρατών µελών.» 

1ε. Προστίθεται το ακόλουθο τµήµα: 

«ΤΜΗΜΑ 1Αα 

ΕΘΝΙΚΗ ΟΙΚΕΙΟΠΟΙΗΣΗ 

Άρθρο 2αα 

1.  Κάθε συµµετέχουν κράτος µέλος ενσωµατώνει τους στόχους του Συµφώνου 
Σταθερότητας και Ανάπτυξης και τις υποχρεώσεις που απορρέουν από την ΣΛΕΕ 
στον τοµέα της δηµοσιονοµικής πολιτικής στην εθνική νοµοθεσία. 

Τα συµµετέχοντα κράτη µέλη θεσπίζουν ένα µεσοπρόθεσµο δηµοσιονοµικό πλαίσιο µε 
τουλάχιστον τετραετή ορίζοντα δηµοσιονοµικού σχεδιασµού, µε στόχο να ορίσουν 
έναν ουσιαστικό µεσοπρόθεσµο στόχο. 

2.  Για τα συµµετέχοντα κράτη µέλη, τα ανεξάρτητα όργανα ή οι θεσµικοί φορείς 
στον τοµέα της δηµοσιονοµικής πολιτικής διασφαλίζουν έναν ενηµερωµένο εθνικό 
διάλογο σχετικά µε τις τρέχουσες διαρθρωτικές δηµοσιονοµικές θέσεις και µε τον 
µεσοπρόθεσµο στόχο, όπως ορίζεται στον παρόντα κανονισµό. 
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3.  Τα συµµετέχοντα κράτη µέλη θεσπίζουν εθνικούς αριθµητικούς 
δηµοσιονοµικούς κανόνες που προωθούν αποτελεσµατικά τη συµµόρφωση προς τις 
αντίστοιχες υποχρεώσεις τους οι οποίες απορρέουν από τη ΣΛΕΕ στον τοµέα της 
δηµοσιονοµικής πολιτικής. Αυτοί οι εθνικοί αριθµητικοί δηµοσιονοµικοί κανόνες είναι 
πλήρως συνεπείς και συµπληρωµατικοί προς τον µεσοπρόθεσµο στόχο. 

4.  Τα συµµετέχοντα κράτη µέλη εκπονούν εθνικά δηµοσιονοµικά πλαίσια που 
διασφαλίζουν τη συµµόρφωση µε τους στόχους του Συµφώνου Σταθερότητας και 
Ανάπτυξης. Η εκπόνηση των εθνικών δηµοσιονοµικών πλαισίων µπορεί να 
επιχειρηθεί µέσω της εθνικής νοµοθεσίας ή διαµέσου πολιτικής συµφωνίας σε εθνικό 
επίπεδο. Κατά την εκπόνηση του εθνικού δηµοσιονοµικού του πλαισίου, το κάθε 
συµµετέχον κράτος µέλος υπερβαίνει, ενδεχοµένως, τις ελάχιστες απαιτήσεις που 
ορίζονται στην οδηγία 2011/.../ΕΕ του Συµβουλίου σχετικά µε τις απαιτήσεις για τα 
δηµοσιονοµικά πλαίσια των κρατών µελών. 

Κάθε συµµετέχον κράτος µέλος επιδιώκει να λάβει την κοινοβουλευτική έγκριση του 
προγράµµατος σταθερότητάς του. Σε περίπτωση που δεν έχει υπάρξει η εν λόγω 
κοινοβουλευτική έγκριση, τούτο αναφέρεται ευκρινώς στο πρόγραµµα σταθερότητας. 

5.  Τα κράτη µέλη λαµβάνουν υπόψη τους την καθοδήγηση και τις συστάσεις του 
Συµβουλίου και της Επιτροπής, ιδίως στην κατάρτιση των προϋπολογισµών τους, και 
επιδιώκουν την κατάλληλη συµµετοχή των εθνικών κοινοβουλίων στις διαδικασίες 
συντονισµού της οικονοµικής πολιτικής. Κατά την υποβολή του σχεδίου 
προϋπολογισµού στο εθνικό κοινοβούλιο, τα κράτη µέλη υποβάλλουν επίσης οιαδήποτε 
γνώµη του Συµβουλίου ή της Επιτροπής επί του προγράµµατος σταθερότητας και, σε 
περίπτωση σηµαντικής απόκλισης από την πορεία προσαρµογής για την επίτευξη του 
µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού στόχου, όπως ορίζεται στο τρίτο εδάφιο του άρθρου 
5, παράγραφος 1 του παρόντος κανονισµού, τη σύσταση της Επιτροπής, συνοδευµένη 
από µια εξήγηση του τρόπου µε τον οποίο ελήφθησαν υπόψη αυτές οι γνώµες και οι 
συστάσεις. 

6.  Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν την επαγγελµατική ανεξαρτησία των εθνικών 
στατιστικών αρχών, οι οποία είναι συµβατή µε τον κώδικα ορθής πρακτικής για τις 
ευρωπαϊκές στατιστικές, όπως ορίζεται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 223/2009, και των 
εθνικών ελεγκτικών συνεδρίων. Για το σκοπό αυτό, πρέπει να πληρούνται οι εξής 
ελάχιστες απαιτήσεις: 

α)  διαφανείς διαδικασίες πρόσληψης και απόλυσης, οι οποίες πρέπει να είναι 
ανεξάρτητες από την έκβαση των πολιτικών εκλογών· 

β)  διάθεση δηµοσιονοµικών πόρων, η οποία πρέπει να πραγµατοποιείται σε ετήσια 
βάση· 

γ)  η ηµεροµηνία δηµοσίευσης των στατιστικών στοιχείων, η οποία πρέπει να 
ορίζεται τουλάχιστον ένα έτος νωρίτερα.» 

1στ. Προστίθεται το ακόλουθο τµήµα: 

«Τµήµα 1Αβ 

ΑΚΡΟΑΣΗ ΤΟΥ ΠΡΟΕ∆ΡΟΥ ΤΗΣ ΕΥΡΩΟΜΑ∆ΑΣ 
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Άρθρο 2αβ 

Ο Πρόεδρος της Ευρωοµάδας µπορεί, κατόπιν αιτήµατος του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου ή µε δική του πρωτοβουλία, να τύχει ακρόασης από τις αρµόδιες 
επιτροπές του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, ιδίως σε ό,τι αφορά το πρόγραµµα εργασίας 
της Ευρωοµάδας, την οικονοµική κατάσταση στη ζώνη του ευρώ, την εξέλιξη των 
µακροοικονοµικών ανισορροπιών στο εσωτερικό της ζώνης του ευρώ, την 
ανταγωνιστικότητα στα συµµετέχοντα κράτη µέλη και την πραγµατική σύγκλιση των 
οικονοµιών τους, τη διατηρησιµότητα των δηµοσιονοµικών θέσεων των 
συµµετεχόντων κρατών µελών και την υλοποίηση των προγραµµάτων σταθερότητας 
και των εθνικών τους προγραµµάτων µεταρρυθµίσεων στο εσωτερικό της ΕΕ.» 

2. Το άρθρο 3 τροποποιείται ως εξής: 

α) η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«1. Κάθε συµµετέχον κράτος µέλος υποβάλλει στο Συµβούλιο και στην 
Επιτροπή τα αναγκαία στοιχεία για την τακτική άσκηση πολυµερούς εποπτείας 
δυνάµει του άρθρου 121 της ΣΛΕΕ, υπό µορφή "προγράµµατος σταθερότητας" το 
οποίο παρέχει µια ουσιαστική βάση για τη διατηρησιµότητα των δηµόσιων 
οικονοµικών, η οποία συµβάλλει στη σταθερότητα των τιµών, στην επίτευξη 
ισχυρής διατηρήσιµης ανάπτυξης και στη δηµιουργία απασχόλησης.» 

β) η παράγραφος 2 τροποποιείται ακολούθως: 

i) το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«α)  τον µεσοπρόθεσµο δηµοσιονοµικό στόχο και την πορεία προσαρµογής 
για την επίτευξη του στόχου αυτού για το ισοζύγιο γενικής 
κυβέρνησης ως ποσοστό του ΑΕΠ, την προβλεπόµενη πορεία του 
δείκτη χρέους γενικής κυβέρνησης, την προβλεπόµενη πορεία 
εξέλιξης των δηµοσίων δαπανών, συµπεριλαµβανοµένης της 
αντίστοιχης διάθεσης πόρων για τον ακαθάριστο σχηµατισµό 
παγίου κεφαλαίου, λαµβάνοντας ιδιαιτέρως υπόψη τους όρους και 
τα κριτήρια που καθορίζουν την αύξηση των δαπανών δυνάµει του 
άρθρου 5, παράγραφος 1, την προβλεπόµενη πορεία εξέλιξης των 
δηµοσίων εσόδων µε αµετάβλητες πολιτικές και έναν ποσοτικό 
προσδιορισµό των προβλεπόµενων µέτρων διακριτικής ευχέρειας στο 
σκέλος των εσόδων·» 

ia) Παρεµβάλλεται το ακόλουθο στοιχείο: 

«αα)  την αναµενόµενη πορεία του δείκτη χρέους της γενικής κυβέρνησης, 
καθώς και πληροφορίες σχετικά µε οιεσδήποτε τεκµαρτές ή 
ενδεχόµενες υποχρεώσεις τους, όπως το αναµενόµενο 
δηµοσιονοµικό κόστος της γήρανσης και οι δηµόσιες εγγυήσεις, η 
δε ακριβής φύση αυτών των πληροφοριών θα καθορίζεται εντός 
ενός εναρµονισµένου πλαισίου που θα πρέπει να καταρτισθεί από 
την Επιτροπή·» 

iβ) Παρεµβάλλεται το ακόλουθο στοιχείο: 
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«αβ) πληροφορίες σχετικά µε τη συµβατότητα του προγράµµατος 
σταθερότητας µε τους γενικούς προσανατολισµούς οικονοµικής 
πολιτικής και το εθνικό πρόγραµµα µεταρρυθµίσεων·» 

ii) το στοιχείο γ) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«γ)  ποσοτική εκτίµηση των δηµοσιονοµικών και άλλων µέτρων 
οικονοµικής πολιτικής που λαµβάνονται ή προτείνονται για την 
επίτευξη των στόχων του προγράµµατος, µε συνολική ανάλυση 
κόστους-ωφελείας των µειζόνων διαρθρωτικών µεταρρυθµίσεων που 
επιφέρουν άµεσο µακροπρόθεσµο θετικό δηµοσιονοµικό αντίκτυπο, 
µεταξύ άλλων µε την αύξηση της διατηρήσιµης δυνητικής 
ανάπτυξης·» 

βα) Παρεµβάλλεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«2α. Το πρόγραµµα σταθερότητας βασίζεται σε ρεαλιστικές και προσεκτικές 
µακροοικονοµικές και δηµοσιονοµικές προγνώσεις οι οποίες κάνουν χρήση των 
πλέον ενηµερωµένων στοιχείων. Ο δηµοσιονοµικός σχεδιασµός πρέπει να 
βασίζεται στο πιθανότερο µακροδηµοσιονοµικό σενάριο ή σε ένα πιο 
επιφυλακτικό σενάριο, όπου πρέπει να αναφέρονται επακριβώς οι αποκλίσεις 
από το πιθανότερο µακροδηµοσιονοµικό σενάριο. Οι µακροοικονοµικές και 
δηµοσιονοµικές προγνώσεις καταρτίζονται λαµβανοµένων υπόψη των 
προγνώσεων της Επιτροπής και ενδεχοµένως των προγνώσεων άλλων 
ανεξάρτητων οργάνων. Τυχόν σηµαντικές αποκλίσεις µεταξύ του 
µακροοικονοµικού δηµοσιονοµικού σεναρίου που επελέγη και των προγνώσεων 
της Επιτροπής πρέπει να επεξηγούνται στο πρόγραµµα σταθερότητας.» 

γ) η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«3. Τα στοιχεία για την πορεία του ισοζυγίου και του δείκτη χρέους γενικής 
κυβέρνησης, την εξέλιξη των δηµοσίων δαπανών, την προβλεπόµενη εξέλιξη των 
δηµοσίων εσόδων µε αµετάβλητες πολιτικές, τα προβλεπόµενα µέτρα διακριτικής 
ευχέρειας στο σκέλος των εσόδων, κατάλληλα ποσοτικοποιηµένα, και τις βασικές 
οικονοµικές παραδοχές που αναφέρονται στην παράγραφο 2 στοιχεία α), αα), αβ) 
και β) θα καταρτίζονται σε ετήσια βάση και θα καλύπτουν το προηγούµενο έτος, 
το τρέχον έτος και τουλάχιστον τα τρία επόµενα έτη.» 

3. Το άρθρο 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 4 

1.  Τα προγράµµατα σταθερότητας υποβάλλονται ετησίως από την 1η έως την 30ή 
Απριλίου. Ένα κράτος µέλος που υιοθετεί το ευρώ, υποβάλλει πρόγραµµα σταθερότητας 
εντός έξι µηνών από την απόφαση του Συµβουλίου για τη συµµετοχή του στο ευρώ. 

2.  Τα κράτη µέλη δηµοσιοποιούν τα προγράµµατα σταθερότητας που καταρτίζουν.» 

4. Το άρθρο 5 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 5 
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1.  Με βάση τις εκτιµήσεις της Επιτροπής και της Οικονοµικής και ∆ηµοσιονοµικής 
Επιτροπής, το Συµβούλιο εξετάζει, εντός του πλαισίου της πολυµερούς εποπτείας του 
άρθρου 121 της ΣΛΕΕ, τους µεσοπρόθεσµους δηµοσιονοµικούς στόχους που 
παρουσιάζουν τα οικεία κράτη µέλη στα προγράµµατα σταθερότητάς τους, εκτιµά εάν 
οι οικονοµικές παραδοχές στις οποίες βασίζεται το πρόγραµµα είναι εύλογες, εάν η 
πορεία προσαρµογής για την επίτευξη του µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού στόχου είναι 
κατάλληλη, εξετάζοντας επίσης την παράλληλη πορεία του δείκτη χρέους γενικής 
κυβέρνησης, και εάν τα µέτρα που λαµβάνονται ή προτείνονται για την τήρηση της εν 
λόγω πορείας προσαρµογής επαρκούν για την επίτευξη του µεσοπρόθεσµου 
δηµοσιονοµικού στόχου σε όλη τη διάρκεια του κύκλου. 

Το Συµβούλιο και η Επιτροπή, όταν εκτιµούν την πορεία προσαρµογής για την επίτευξη 
του µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού στόχου, εξετάζουν αν το οικείο κράτος µέλος 
προβαίνει στην απαιτούµενη για το σκοπό αυτό ετήσια βελτίωση του κυκλικά 
προσαρµοσµένου δηµοσιονοµικού ισοζυγίου του, χωρίς να υπολογίζονται τα έκτακτα και 
λοιπά προσωρινά µέτρα, το ενδεικτικό ύψος της οποίας ορίζεται σε 0,5% του ΑΕΠ. Για 
τα κράτη µέλη που αντιµετωπίζουν επίπεδο χρέους υψηλότερο του 60% του ΑΕΠ ή 
σηµαντικούς κινδύνους όσον αφορά τη γενικότερη βιωσιµότητα του χρέους, το 
Συµβούλιο και η Επιτροπή εξετάζουν κατά πόσο η ετήσια βελτίωση του κυκλικά 
προσαρµοσµένου ισοζυγίου, χωρίς να υπολογίζονται τα έκτακτα και λοιπά προσωρινά 
µέτρα, είναι σηµαντικά υψηλότερη του 0,5% του ΑΕΠ. Το Συµβούλιο και η Επιτροπή 
λαµβάνουν υπόψη κατά πόσο καταβάλλεται µεγαλύτερη προσπάθεια προσαρµογής σε 
περιόδους ευνοϊκής οικονοµικής συγκυρίας, ενώ η προσπάθεια µπορεί να είναι πιο 
περιορισµένη σε περιόδους δυσµενούς οικονοµικής συγκυρίας. 

Η επαρκής πρόοδος προς τον µεσοπρόθεσµο δηµοσιονοµικό στόχο αξιολογείται βάσει 
συνολικής αξιολόγησης µε σηµείο αναφοράς το διαρθρωτικό ισοζύγιο, 
συµπεριλαµβανοµένης ανάλυσης δαπανών χωρίς να υπολογίζονται τα µέτρα 
διακριτικής ευχέρειας στο σκέλος των εσόδων. Για τον σκοπό αυτόν, το Συµβούλιο και 
η Επιτροπή αξιολογούν κατά πόσο η πορεία εξέλιξης των δηµοσίων δαπανών, σε 
συνδυασµό µε τα αποτελέσµατα των µέτρων που έχουν ληφθεί ή σχεδιάζεται να ληφθούν 
στο σκέλος των εσόδων, είναι σύµφωνη µε τους ακόλουθους όρους: 

▐ 

α)  για κράτη µέλη που έχουν επιτύχει τον µεσοπρόθεσµο δηµοσιονοµικό στόχο τους, 
η ετήσια αύξηση των δαπανών δεν υπερβαίνει ένα µεσοπρόθεσµο ποσοστό 
αναφοράς της δυνητικής αύξησης του ΑΕΠ, εκτός εάν η υπέρβαση 
αντισταθµίζεται µε µέτρα διακριτικής ευχέρειας στο σκέλος των εσόδων· 

β)  για κράτη µέλη που δεν έχουν ακόµη επιτύχει τον µεσοπρόθεσµο δηµοσιονοµικό 
στόχο τους, η ετήσια αύξηση των δαπανών δεν υπερβαίνει ένα ποσοστό 
χαµηλότερο από το ποσοστό αναφοράς της δυνητικής µεσοπρόθεσµης αύξησης 
του ΑΕΠ, εκτός εάν η υπέρβαση αντισταθµίζεται µε µέτρα διακριτικής ευχέρειας 
στο σκέλος των εσόδων. Η διαφορά µεταξύ του ποσοστού αύξησης των δηµόσιων 
δαπανών και του ποσοστού αναφοράς της δυνητικής µεσοπρόθεσµης αύξησης 
του ΑΕΠ καθορίζεται κατά τέτοιο τρόπο ώστε να εξασφαλίζεται µια κατάλληλη 
προσαρµογή για την επίτευξη του µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού στόχου· 

γ)  για τα κράτη µέλη που δεν έχουν ακόµα επιτύχει τον µεσοπρόθεσµο 
δηµοσιονοµικό τους στόχο, οι µειώσεις διακριτικής ευχέρειας όσον αφορά 
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ορισµένα στοιχεία των δηµοσίων εσόδων αντισταθµίζονται είτε µε µειώσεις των 
δαπανών είτε µε αυξήσεις διακριτικής ευχέρειας όσον αφορά άλλα στοιχεία των 
δηµοσίων εσόδων είτε και µε τις δύο µεθόδους συγχρόνως. 

Στο γενικό σύνολο των δαπανών δεν περιλαµβάνονται οι δαπάνες για τους τόκους, οι 
δαπάνες για προγράµµατα της ΕΕ που αναπληρώνονται στο σύνολό τους από 
ενωσιακά κονδύλια και αλλαγές µη διακριτικής ευχέρειας στη χρηµατοδότηση των 
παροχών ανεργίας. 

Η αύξηση των δαπανών που υπερβαίνει το µεσοπρόθεσµο σηµείο αναφοράς δεν 
θεωρείται παράβαση του πλαισίου αναφοράς στον βαθµό που αντισταθµίζεται πλήρως 
µε αυξήσεις των εσόδων που είναι υποχρεωτικές διά νόµου. 

Το ποσοστό αναφοράς της δυνητικής µεσοπρόθεσµης αύξησης του ΑΕΠ θα 
αξιολογείται βάσει µελλοντικών προβολών ή παρελθοντικών προβολών, εάν οι 
τελευταίες δεν οδηγούν σε επιβράδυνση της πορείας προσαρµογής για την επίτευξη 
του µεσοπρόθεσµου στόχου. Οι προβολές θα υποβάλλονται σε περιοδικές 
επικαιροποιήσεις. Η Επιτροπή δηµοσιοποιεί µια διαφανή, ανεξάρτητη και 
τεκµηριωµένη εκτίµηση της µεθοδολογίας αυτών των προβολών. 

Το Συµβούλιο και η Επιτροπή, όταν καθορίζουν την πορεία προσαρµογής για την 
επίτευξη του µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού στόχου, για τα κράτη µέλη που δεν έχουν 
ακόµη επιτύχει τον στόχο αυτό, και όταν επιτρέπουν προσωρινή απόκλιση από αυτόν, 
για τα κράτη µέλη που τον έχουν ήδη επιτύχει, µε την προϋπόθεση ότι διατηρείται 
κατάλληλο περιθώριο ασφαλείας όσον αφορά την τιµή αναφοράς για το έλλειµµα και ότι 
η δηµοσιονοµική κατάσταση αναµένεται να επανέλθει στον µεσοπρόθεσµο 
δηµοσιονοµικό στόχο εντός της περιόδου του προγράµµατος, λαµβάνουν υπόψη την 
εφαρµογή µειζόνων διαρθρωτικών µεταρρυθµίσεων που επιφέρουν άµεσες 
µακροπρόθεσµες θετικές δηµοσιονοµικές επιπτώσεις - περιλαµβανοµένης της αύξησης 
της δυνητικής βιώσιµης ανάπτυξης - και κατά συνέπεια έχουν επαληθεύσιµο αντίκτυπο 
στη µακροπρόθεσµη διατηρησιµότητα των δηµόσιων οικονοµικών. 

Ιδιαίτερη προσοχή δίδεται σε µεταρρυθµίσεις των συνταξιοδοτικών συστηµάτων οι 
οποίες εισάγουν σύστηµα πολλαπλών πυλώνων που περιλαµβάνει έναν υποχρεωτικό 
πλήρως κεφαλαιοποιητικό πυλώνα. Τα κράτη µέλη που εφαρµόζουν τέτοιου είδους 
µεταρρυθµίσεις, επιτρέπεται να αποκλίνουν από την πορεία προσαρµογής για την 
επίτευξη του µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού τους στόχου ή από τον ίδιο τον στόχο, 
εφόσον η απόκλιση αντικατοπτρίζει το καθαρό κόστος της µεταρρύθµισης του πυλώνα 
υπό δηµόσια διαχείριση, υπό την προϋπόθεση ότι η απόκλιση παραµένει προσωρινή και 
ότι διατηρείται κατάλληλο περιθώριο ασφαλείας σε σχέση µε την τιµή αναφοράς του 
ελλείµµατος. 

Το Συµβούλιο και η Επιτροπή εξετάζουν επίσης κατά πόσο το περιεχόµενο του 
προγράµµατος σταθερότητας διευκολύνει την επίτευξη µιας συνεχούς σύγκλισης εντός 
της ζώνης του ευρώ, τον στενότερο συντονισµό των οικονοµικών πολιτικών και κατά 
πόσο οι οικονοµικές πολιτικές του οικείου κράτους µέλους είναι συνεπείς µε τους 
γενικούς προσανατολισµούς οικονοµικής πολιτικής και τις κατευθυντήριες γραµµές 
απασχόλησης των κρατών µελών και της Ένωσης.  

Σε περίπτωση ασυνήθιστων περιστάσεων που εκφεύγουν του ελέγχου του 
συγκεκριµένου κράτους µέλους και έχουν σηµαντική επίπτωση στη διαρθρωτική του 
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ισορροπία, ανερχόµενη σε τουλάχιστον 0,5% επί του ΑΕΠ σε ένα µόνο έτος, ή σε 
περιόδους σοβαρής επιβράδυνσης της οικονοµικής δραστηριότητας στην ζώνη του ευρώ 
ή την ΕΕ συνολικά, µπορεί να επιτραπεί στα κράτη µέλη προσωρινή απόκλιση από την 
πορεία προσαρµογής προς την επίτευξη του µεσοπρόθεσµου στόχου που προβλέπεται 
στο τρίτο εδάφιο, µε την προϋπόθεση ότι κάτι τέτοιο δεν θέτει σε κίνδυνο τη 
διατηρησιµότητα των δηµόσιων οικονοµικών µεσοπρόθεσµα. 

2.  Η Επιτροπή εξετάζει το πρόγραµµα σταθερότητας ▌εντός τριών µηνών από την 
υποβολή του. Η Επιτροπή, µετά από διαβουλεύσεις µε την Οικονοµική και 
∆ηµοσιονοµική Επιτροπή, συνιστά στο Συµβούλιο, εφόσον είναι αναγκαίο, να εκδώσει 
γνώµη σχετικά µε το πρόγραµµα. Η γνώµη θεωρείται ότι έχει εγκριθεί από το 
Συµβούλιο, εκτός εάν αυτό αποφασίσει µε ειδική πλειοψηφία, εντός δέκα ηµερών, να 
την απορρίψει. Όταν οι στόχοι και το περιεχόµενο του προγράµµατος χρειάζονται 
ενίσχυση, ιδίως όσον αφορά την πορεία προσαρµογής για την επίτευξη του 
µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού στόχου, στη γνώµη ▌το οικείο κράτος µέλος καλείται 
να προσαρµόσει το πρόγραµµά του.» 

5. Το άρθρο 6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 6 

1.  Στο πλαίσιο της πολυµερούς εποπτείας σύµφωνα µε το άρθρο 121 παράγραφος 3 
της ΣΛΕΕ, το Συµβούλιο και η Επιτροπή παρακολουθούν την εφαρµογή των 
προγραµµάτων σταθερότητας µε βάση τα στοιχεία που γνωστοποιούν τα συµµετέχοντα 
κράτη µέλη και τις εκτιµήσεις της Επιτροπής και της Οικονοµικής και ∆ηµοσιονοµικής 
Επιτροπής, προκειµένου ιδίως να εντοπίσουν τις πραγµατικές ή αναµενόµενες 
σηµαντικές αποκλίσεις της δηµοσιονοµικής θέσης από τον µεσοπρόθεσµο 
δηµοσιονοµικό στόχο ή από την κατάλληλη πορεία προσαρµογής για την επίτευξή του ▌. 

2.  Σε περίπτωση σηµαντικής απόκλισης από την πορεία προσαρµογής για την 
επίτευξη του µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού στόχου που αναφέρεται στο τρίτο 
εδάφιο του άρθρου 5 παράγραφος 1 του παρόντος κανονισµού, και προκειµένου να 
αποφευχθεί η εµφάνιση υπερβολικού ελλείµµατος, η Επιτροπή, σύµφωνα µε το άρθρο 
121 παράγραφος 4 της ΣΛΕΕ, απευθύνει προειδοποίηση στο οικείο κράτος µέλος. Η 
προειδοποίηση αυτή δηµοσιοποιείται. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο δύναται να καλέσει 
το οικείο κράτος µέλος να εξηγήσει τις πολιτικές του ενώπιον της αρµόδιας επιτροπής 
του. Σε περίπτωση σηµαντικής απόκλισης, η Επιτροπή µπορεί να ζητήσει πρόσθετα 
στοιχεία από το οικείο κράτος µέλος.  

Εντός ενός µηνός από οιαδήποτε σηµαντική απόκλιση, όπως ορίζεται στο πρώτο 
εδάφιο, το Συµβούλιο εγκρίνει σύσταση για τη λήψη µέτρων πολιτικής, θέτοντας 
προθεσµία πέντε το πολύ µηνών για την αντιµετώπιση της απόκλισης, µε βάση 
σύσταση της Επιτροπής. Σε περίπτωση ιδιαζόντως σηµαντικής απόκλισης ή ιδιαίτερα 
σοβαρής κατάστασης, η προθεσµία δεν υπερβαίνει τους τρεις µήνες. Το Συµβούλιο, 
µετά από πρόταση της Επιτροπής, δηµοσιοποιεί τις συστάσεις.» 

Η Επιτροπή παρακολουθεί τα µέτρα που περιέχονται στη σύσταση επί τη βάσει 
επισκέψεων εποπτείας, σύµφωνα µε το άρθρο -11 του παρόντος κανονισµού και 
καταρτίζει έκθεση προς το Συµβούλιο. Η έκθεση αυτή θα δηµοσιοποιείται εντός ενός 
µηνός. 
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Εάν το οικείο κράτος µέλος δεν λάβει τα κατάλληλα µέτρα εντός της προθεσµίας που 
ορίζεται σε σύσταση του Συµβουλίου στο πλαίσιο του δεύτερου εδαφίου, η Επιτροπή 
συνιστά αµέσως στο Συµβούλιο να επιβεβαιώσει ότι δεν αναλήφθηκε καµία 
ουσιαστική δράση. Η απόφαση θεωρείται ότι έχει εγκριθεί από το Συµβούλιο εκτός 
εάν αυτό αποφασίσει µε ειδική πλειοψηφία να απορρίψει τη σύσταση εντός δέκα 
ηµερών από την έγκρισή της από την Επιτροπή. Παράλληλα, το Συµβούλιο, ύστερα 
από πρόταση της Επιτροπής, απευθύνει επίσηµη έκθεση προς το Ευρωπαϊκό 
Συµβούλιο. 

Η διαδικασία από τη σύσταση του Συµβουλίου, η οποία αναφέρεται στο δεύτερο 
εδάφιο, έως την τελική σύσταση του Συµβουλίου και την έκθεση προς το Ευρωπαϊκό 
Συµβούλιο, οι οποίες αναφέρονται στο τέταρτο εδάφιο, δεν υπερβαίνει τους έξι µήνες. 

Η απόκλιση από τον µεσοπρόθεσµο δηµοσιονοµικό στόχο ή την κατάλληλη πορεία 
προσαρµογής για την επίτευξή του αξιολογείται βάσει µιας γενικής εκτίµησης µε 
σηµείο αναφοράς το διαρθρωτικό ισοζύγιο, συµπεριλαµβανοµένης µιας ανάλυσης των 
δαπανών χωρίς να υπολογίζονται τα µέτρα διακριτικής ευχέρειας που ορίζονται στο 
άρθρο 5, παράγραφος 1. 

Η εκτίµηση για το εάν η απόκλιση είναι σηµαντική θα περιλαµβάνει κυρίως τα εξής 
κριτήρια: 

Για κράτος µέλος που δεν έχει επιτύχει τον µεσοπρόθεσµο δηµοσιονοµικό στόχο, κατά 
την εκτίµηση της µεταβολής του διαρθρωτικού ισοζυγίου, εάν η απόκλιση ανέρχεται 
σε τουλάχιστον 0,5 % του ΑΕΠ σε ένα δεδοµένο έτος ή τουλάχιστον 0,25 % του ΑΕΠ 
κατά µέσο όρο ετησίως σε δύο διαδοχικά έτη· κατά την εκτίµηση της εξέλιξης των 
δαπανών χωρίς να υπολογίζονται τα µέτρα διακριτικής ευχέρειας που αφορούν τα 
έσοδα, εάν η απόκλιση έχει συνολικό αντίκτυπο στο ισοζύγιο της κυβέρνησης 
τουλάχιστον 0,5 % του ΑΕΠ σε ένα δεδοµένο έτος ή συνολικά σε δύο διαδοχικά έτη. 

Η απόκλιση δεν λαµβάνεται υπόψη εάν το οικείο κράτος µέλος έχει υπερβεί κατά πολύ 
τον µεσοπρόθεσµο δηµοσιονοµικό στόχο του, λαµβανοµένης υπόψη της ύπαρξης 
υπερβολικών µακροοικονοµικών ανισορροπιών, και εάν ο δηµοσιονοµικός 
προγραµµατισµός που παρουσιάζεται στο πρόγραµµα σταθερότητας δεν θέτει σε κίνδυνο 
αυτόν τον στόχο κατά τη διάρκεια της περιόδου που καλύπτει το πρόγραµµα. 

Επίσης, η απόκλιση δύναται να µην ληφθεί υπόψη εάν οφείλεται σε ασυνήθεις 
περιστάσεις που εκφεύγουν του ελέγχου του συγκεκριµένου κράτους µέλους και έχουν 
σηµαντική επίπτωση στη διαρθρωτική ισορροπία της γενικής κυβέρνησης, 
ανερχόµενη σε τουλάχιστον 0,5% επί του ΑΕΠ σε ένα έτος ή σε περίπτωση σοβαρής 
γενικευµένης επιβράδυνσης της οικονοµικής δραστηριότητας, µε την προϋπόθεση ότι 
κάτι τέτοιο δεν θέτει σε κίνδυνο τη διατηρησιµότητα των δηµόσιων οικονοµικών 
µεσοπρόθεσµα. 

3.  Εάν η σηµαντική απόκλιση από την πορεία προσαρµογής για την επίτευξη του 
µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού στόχου εµµένει ή είναι ιδιαίτερα σοβαρή, η Επιτροπή 
απευθύνει σύσταση στο οικείο κράτος µέλος προκειµένου να λάβει τα απαραίτητα µέτρα 
προσαρµογής. Το Συµβούλιο µπορεί να απορρίψει µε ειδική πλειοψηφία µια τέτοια 
σύσταση της Επιτροπής. Το Συµβούλιο δηµοσιοποιεί τις συστάσεις. Το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο δύναται να καλέσει το οικείο κράτος µέλος να εξηγήσει τις πολιτικές του 
ενώπιον της αρµόδιας επιτροπής του.» 
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6. Το άρθρο 7 τροποποιείται ως εξής: 

α) η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«1.  Κάθε κράτος µέλος µε παρέκκλιση υποβάλλει στο Συµβούλιο και στην 
Επιτροπή τα αναγκαία στοιχεία για την άσκηση πολυµερούς εποπτείας ανά τακτά 
χρονικά διαστήµατα δυνάµει του άρθρου 121 της ΣΛΕΕ, υπό µορφή 
προγράµµατος σύγκλισης το οποίο παρέχει µια ουσιαστική βάση για τη 
διατηρησιµότητα των δηµόσιων οικονοµικών που συµβάλλει στη σταθερότητα 
των τιµών, στην επίτευξη ισχυρής διατηρήσιµης ανάπτυξης και στη δηµιουργία 
απασχόλησης.» 

β) η παράγραφος 2 τροποποιείται ακολούθως: 

i) το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:  

«α)  το µεσοπρόθεσµο δηµοσιονοµικό στόχο και την πορεία προσαρµογής 
για την επίτευξη του στόχου αυτού για το ισοζύγιο της γενικής 
κυβέρνησης ως ποσοστό του ΑΕΠ, την αναµενόµενη πορεία του 
δείκτη χρέους της γενικής κυβέρνησης, την προβλεπόµενη πορεία 
εξέλιξης των δηµοσίων δαπανών, συµπεριλαµβανοµένης της 
αντίστοιχης διάθεσης πόρων για τον ακαθάριστο σχηµατισµό 
παγίου κεφαλαίου, λαµβάνοντας ιδίως υπόψη τους όρους και τα 
κριτήρια που καθορίζουν την αύξηση των δαπανών δυνάµει του 
άρθρου 9 παράγραφος 1, την προβλεπόµενη πορεία εξέλιξης των 
δηµοσίων εσόδων µε αµετάβλητες πολιτικές και έναν ποσοτικό 
προσδιορισµό των προβλεπόµενων µέτρων διακριτικής ευχέρειας στο 
σκέλος των εσόδων, τους µεσοπρόθεσµους στόχους νοµισµατικής 
πολιτικής, τη σχέση των στόχων αυτών µε τη σταθερότητα των τιµών 
και της συναλλαγµατικής ισοτιµίας και την επίτευξη συνεχούς 
σύγκλισης·» 

ia) Παρεµβάλλεται το ακόλουθο στοιχείο: 

«αα) την προβλεπόµενη πορεία του δείκτη χρέους της γενικής 
κυβέρνησης, καθώς και πληροφορίες σχετικά µε οιεσδήποτε 
τεκµαρτές ή ενδεχόµενες υποχρεώσεις τους, όπως το αναµενόµενο 
δηµοσιονοµικό κόστος της γήρανσης και οι δηµόσιες εγγυήσεις, η 
δε ακριβής φύση αυτών των πληροφοριών θα καθορίζεται εντός 
ενός εναρµονισµένου πλαισίου που θα πρέπει να καταρτισθεί από 
την Επιτροπή·» 

iβ) Παρεµβάλλεται το ακόλουθο στοιχείο: 

«αβ) πληροφορίες σχετικά µε τη συµβατότητα του προγράµµατος 
σταθερότητας µε τους γενικούς προσανατολισµούς οικονοµικής 
πολιτικής, τις κατευθυντήριες γραµµές απασχόλησης και το εθνικό 
πρόγραµµα µεταρρυθµίσεων·» 

iγ) Το στοιχείο β) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 
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«β)  τις κυριότερες παραδοχές για τις αναµενόµενες οικονοµικές 
εξελίξεις και τις σηµαντικότερες οικονοµικές µεταβλητές που 
σχετίζονται µε την υλοποίηση του προγράµµατος σύγκλισης, όπως 
είναι οι δαπάνες δηµοσίων επενδύσεων, η αύξηση του ΑΕΠ σε 
πραγµατικούς όρους, η απασχόληση και ο πληθωρισµός·» 

ii) το στοιχείο γ) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«γ)  ποσοτική εκτίµηση των δηµοσιονοµικών και άλλων µέτρων 
οικονοµικής πολιτικής που λαµβάνονται ή προτείνονται για την 
επίτευξη των στόχων του προγράµµατος, µε ανάλυση κόστους-
ωφελείας των µειζόνων διαρθρωτικών µεταρρυθµίσεων που 
επιφέρουν άµεσες µακροπρόθεσµες θετικές δηµοσιονοµικές 
επιπτώσεις, µεταξύ άλλων µε την αύξηση της δυνητικής βιώσιµης 
ανάπτυξης· 

βα) Παρεµβάλλεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«2α. Το πρόγραµµα σύγκλισης βασίζεται σε ρεαλιστικές και προσεκτικές 
µακροοικονοµικές και δηµοσιονοµικές προγνώσεις οι οποίες χρησιµοποιούν τα 
πλέον ενηµερωµένα στοιχεία. Ο δηµοσιονοµικός σχεδιασµός πρέπει να 
βασίζεται στο πιθανότερο µακροδηµοσιονοµικό σενάριο ή σε ένα πιο 
επιφυλακτικό σενάριο, όπου πρέπει να αναφέρονται επακριβώς οι αποκλίσεις 
από το πιθανότερο µακροδηµοσιονοµικό σενάριο. Οι µακροοικονοµικές και 
δηµοσιονοµικές προγνώσεις καταρτίζονται λαµβανοµένων υπόψη των 
προγνώσεων της Επιτροπής και ενδεχοµένως των προγνώσεων άλλων 
ανεξάρτητων οργάνων. Τυχόν σηµαντικές αποκλίσεις µεταξύ του 
µακροδηµοσιονοµικού σεναρίου που επελέγη και των προγνώσεων της 
Επιτροπής πρέπει να επεξηγούνται στο πρόγραµµα σύγκλισης.» 

γ) η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«3.  Τα στοιχεία για την πορεία του ισοζυγίου και του δείκτη χρέους γενικής 
κυβέρνησης, την εξέλιξη των δηµοσίων δαπανών, την προβλεπόµενη πορεία 
εξέλιξης των δηµοσίων εσόδων µε αµετάβλητες πολιτικές, τα προβλεπόµενα µέτρα 
διακριτικής ευχέρειας στο σκέλος των εσόδων, κατάλληλα ποσοτικοποιηµένα, και 
τις βασικές οικονοµικές παραδοχές που αναφέρονται στην παράγραφο 2 στοιχεία 
α), αα), αβ) και β) θα καταρτίζονται σε ετήσια βάση και θα καλύπτουν το 
προηγούµενο έτος, το τρέχον έτος και τουλάχιστον τα τρία επόµενα έτη.» 

7. Το άρθρο 8 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 8 

1. Τα προγράµµατα σύγκλισης υποβάλλονται ετησίως από την 1η έως την 30ή 
Απριλίου. 

1a. Για χώρες των οποίων το οικονοµικό έτος δεν συµπίπτει µε το ηµερολογιακό 
έτος, η υποβολή του προγράµµατος σύγκλισης γίνεται µετά από την υποβολή του 
προϋπολογισµού στο εθνικό κοινοβούλιο και όσο το δυνατόν πιο κοντά στη 
δηµοσίευσή του. 
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2. Τα κράτη µέλη δηµοσιοποιούν τα προγράµµατα σύγκλισης που καταρτίζουν.» 

8. Το άρθρο 9 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 9 

1. Με βάση τις εκτιµήσεις της Επιτροπής και της Οικονοµικής και ∆ηµοσιονοµικής 
Επιτροπής, το Συµβούλιο εξετάζει, εντός του πλαισίου της πολυµερούς εποπτείας του 
άρθρου 121 της ΣΛΕΕ, τους µεσοπρόθεσµους δηµοσιονοµικούς στόχους που 
παρουσιάζουν τα οικεία κράτη µέλη στα προγράµµατα σύγκλισής τους, εκτιµά εάν οι 
οικονοµικές παραδοχές στις οποίες βασίζεται το πρόγραµµα είναι εύλογες, εάν η πορεία 
προσαρµογής για την επίτευξη του µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού στόχου είναι 
κατάλληλη, εξετάζοντας επίσης την παράλληλη πορεία του δείκτη χρέους γενικής 
κυβέρνησης, και εάν τα µέτρα που λαµβάνονται ή/και προτείνονται για την τήρηση της 
εν λόγω πορείας προσαρµογής επαρκούν για την επίτευξη του µεσοπρόθεσµου στόχου σε 
όλη τη διάρκεια του κύκλου και για την εξασφάλιση συνεχούς σύγκλισης. 

Το Συµβούλιο και η Επιτροπή, όταν εκτιµούν την πορεία προσαρµογής για την επίτευξη 
του µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού στόχου, λαµβάνουν υπόψη κατά πόσο 
καταβάλλεται µεγαλύτερη προσπάθεια προσαρµογής σε περιόδους ευνοϊκής οικονοµικής 
συγκυρίας, ενώ η προσπάθεια µπορεί να είναι πιο περιορισµένη σε περιόδους δυσµενούς 
οικονοµικής συγκυρίας. Για τα κράτη µέλη που αντιµετωπίζουν επίπεδο χρέους 
υψηλότερο του 60% του ΑΕΠ ή σηµαντικούς κινδύνους όσον αφορά τη γενικότερη 
βιωσιµότητα του χρέους, το Συµβούλιο και η Επιτροπή εξετάζουν κατά πόσο η ετήσια 
βελτίωση του κυκλικά προσαρµοσµένου ισοζυγίου, χωρίς να υπολογίζονται τα έκτακτα 
και λοιπά προσωρινά µέτρα, είναι σηµαντικά υψηλότερη του 0,5% του ΑΕΠ. Για τα 
κράτη µέλη του ΜΣΙ ΙΙ, το Συµβούλιο και η Επιτροπή εξετάζουν εάν το οικείο κράτος 
µέλος προβαίνει σε κατάλληλη ετήσια βελτίωση του κυκλικά προσαρµοσµένου 
ισοζυγίου του, χωρίς να υπολογίζονται τα έκτακτα και λοιπά προσωρινά µέτρα, το 
ενδεικτικό ύψος της οποίας ορίζεται σε 0,5% του ΑΕΠ, η οποία απαιτείται για την 
επίτευξη του µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού του στόχου. 

Η επαρκής πρόοδος προς τον µεσοπρόθεσµο δηµοσιονοµικό στόχο αξιολογείται βάσει 
συνολικής αξιολόγησης µε σηµείο αναφοράς το διαρθρωτικό ισοζύγιο, 
συµπεριλαµβανοµένης ανάλυσης δαπανών χωρίς να υπολογίζονται τα µέτρα 
διακριτικής ευχέρειας στο σκέλος των εσόδων. Για τον σκοπό αυτόν, το Συµβούλιο και 
η Επιτροπή αξιολογούν κατά πόσο η πορεία εξέλιξης των δηµοσίων δαπανών, σε 
συνδυασµό µε τα αποτελέσµατα των µέτρων που έχουν ληφθεί ή προβλέπεται να 
ληφθούν στο σκέλος των εσόδων, είναι σύµφωνη µε τους ακόλουθους όρους: 

▐ 

α)  για κράτη µέλη που έχουν επιτύχει τον µεσοπρόθεσµο δηµοσιονοµικό στόχο τους, 
η ετήσια αύξηση των δαπανών δεν υπερβαίνει ένα µεσοπρόθεσµο ποσοστό 
αναφοράς της δυνητικής αύξησης του ΑΕΠ, εκτός εάν η υπέρβαση 
αντισταθµίζεται µε µέτρα διακριτικής ευχέρειας στο σκέλος των εσόδων· 

β)  για κράτη µέλη που δεν έχουν ακόµη επιτύχει τον µεσοπρόθεσµο δηµοσιονοµικό 
στόχο τους, η ετήσια αύξηση των δαπανών δεν υπερβαίνει ένα ποσοστό 
χαµηλότερο από το ποσοστό αναφοράς της δυνητικής µεσοπρόθεσµης αύξησης 
του ΑΕΠ, εκτός εάν η υπέρβαση αντισταθµίζεται µε µέτρα διακριτικής ευχέρειας 



 

 
 PE465.640/ 21 

 EL 

στο σκέλος των εσόδων· Η διαφορά µεταξύ του ποσοστού αύξησης των δηµόσιων 
δαπανών και του ποσοστού αναφοράς της δυνητικής µεσοπρόθεσµης αύξησης 
του ΑΕΠ καθορίζεται κατά τέτοιο τρόπο ώστε να εξασφαλίζεται µια κατάλληλη 
προσαρµογή για την επίτευξη του µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού στόχου· 

γ)  για κράτη µέλη που δεν έχουν ακόµη επιτύχει τον µεσοπρόθεσµο δηµοσιονοµικό 
στόχο τους, οι µειώσεις διακριτικής ευχέρειας όσον αφορά ορισµένα στοιχεία των 
δηµόσιων εσόδων αντισταθµίζονται είτε µε µειώσεις των δαπανών είτε µε 
αυξήσεις διακριτικής ευχέρειας όσον αφορά άλλα στοιχεία των δηµόσιων εσόδων 
είτε και µε τις δύο µεθόδους συγχρόνως. 

Στο γενικό σύνολο των δαπανών δεν περιλαµβάνονται οι δαπάνες για τους τόκους, οι 
δαπάνες για προγράµµατα της ΕΕ που αναπληρώνονται στο σύνολό τους από 
ενωσιακά κονδύλια και αλλαγές µη διακριτικής ευχέρειας στη χρηµατοδότηση των 
παροχών ανεργίας. 

Η υπέρβαση της αύξησης των δαπανών άνω των µεσοπρόθεσµων τιµών αναφοράς 
δεν θα πρέπει να λογίζεται ως υπέρβαση της τιµής αναφοράς στον βαθµό που 
αντισταθµίζεται πλήρως µε αυξήσεις εσόδων τις οποίες επιβάλλει η νοµοθεσία. 

Το ποσοστό αναφοράς της δυνητικής µεσοπρόθεσµης αύξησης του ΑΕΠ θα 
αξιολογείται βάσει µελλοντικών προβολών ή παρελθοντικών προβολών, εάν οι 
τελευταίες δεν οδηγούν σε επιβράδυνση της πορείας προσαρµογής για την επίτευξη 
του µεσοπρόθεσµου στόχου. Οι προβολές θα υποβάλλονται σε περιοδικές 
επικαιροποιήσεις. Η Επιτροπή δηµοσιοποιεί µια διαφανή, ανεξάρτητη και 
τεκµηριωµένη εκτίµηση της µεθοδολογίας αυτών των προβολών. 

Το Συµβούλιο και η Επιτροπή, όταν καθορίζουν την πορεία προσαρµογής για την 
επίτευξη του µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού στόχου, για τα κράτη µέλη που δεν έχουν 
ακόµη επιτύχει τον στόχο αυτό, και όταν επιτρέπουν προσωρινή απόκλιση από αυτόν, 
για τα κράτη µέλη που τον έχουν ήδη επιτύχει, µε την προϋπόθεση ότι διατηρείται 
κατάλληλο περιθώριο ασφαλείας όσον αφορά την τιµή αναφοράς για το έλλειµµα και ότι 
η δηµοσιονοµική κατάσταση αναµένεται να επανέλθει στον µεσοπρόθεσµο 
δηµοσιονοµικό στόχο εντός της περιόδου του προγράµµατος, λαµβάνουν υπόψη την 
εφαρµογή µειζόνων διαρθρωτικών µεταρρυθµίσεων που επιφέρουν άµεσες 
µακροπρόθεσµες θετικές δηµοσιονοµικές επιπτώσεις - περιλαµβανοµένης της αύξησης 
της δυνητικής βιώσιµης ανάπτυξης - και κατά συνέπεια έχουν επαληθεύσιµο αντίκτυπο 
στη µακροπρόθεσµη διατηρησιµότητα των δηµόσιων οικονοµικών. 

Ιδιαίτερη προσοχή δίδεται σε µεταρρυθµίσεις των συνταξιοδοτικών συστηµάτων οι 
οποίες εισάγουν σύστηµα πολλαπλών πυλώνων που περιλαµβάνει έναν υποχρεωτικό 
πλήρως κεφαλαιοποιητικό πυλώνα. Τα κράτη µέλη που εφαρµόζουν τέτοιου είδους 
µεταρρυθµίσεις, επιτρέπεται να αποκλίνουν από την πορεία προσαρµογής για την 
επίτευξη του µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού τους στόχου ή από τον ίδιο τον στόχο, 
εφόσον η απόκλιση αντικατοπτρίζει το καθαρό κόστος της µεταρρύθµισης του πυλώνα 
υπό δηµόσια διαχείριση, υπό την προϋπόθεση ότι η απόκλιση παραµένει προσωρινή και 
ότι διατηρείται κατάλληλο περιθώριο ασφαλείας σε σχέση µε την τιµή αναφοράς του 
ελλείµµατος. 

Το Συµβούλιο και η Επιτροπή εξετάζουν περαιτέρω αν το περιεχόµενο του 
προγράµµατος σύγκλισης διευκολύνει το στενότερο συντονισµό των οικονοµικών 
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πολιτικών και αν οι οικονοµικές πολιτικές του οικείου κράτους µέλους είναι συνεπείς µε 
τους γενικούς προσανατολισµούς οικονοµικής πολιτικής και τις κατευθυντήριες 
γραµµές απασχόλησης των κρατών µελών και της Ένωσης. Επιπλέον, για τα κράτη µέλη 
του ΜΣΙ ΙΙ, το Συµβούλιο και η Επιτροπή εξετάζουν εάν το περιεχόµενο του 
προγράµµατος σύγκλισης εξασφαλίζει την οµαλή συµµετοχή στον µηχανισµό 
συναλλαγµατικών ισοτιµιών. 

Σε περίπτωση ασυνήθιστων περιστάσεων που εκφεύγουν του ελέγχου του 
συγκεκριµένου κράτους µέλους και έχουν σηµαντική επίπτωση στη διαρθρωτική του 
ισορροπία, ανερχόµενη σε τουλάχιστον 0,5% επί του ΑΕΠ σε ένα µόνο έτος, ή σε 
περιόδους σοβαρής επιβράδυνσης της οικονοµικής δραστηριότητας στη ζώνη του ευρώ 
ή την Ένωση συνολικά, µπορεί να επιτραπεί στα κράτη µέλη προσωρινή απόκλιση από 
την πορεία προσαρµογής προς την επίτευξη του µεσοπρόθεσµου στόχου που 
προβλέπεται στο τρίτο εδάφιο, µε την προϋπόθεση ότι κάτι τέτοιο δεν θέτει σε κίνδυνο 
τη διατηρησιµότητα των δηµόσιων οικονοµικών µεσοπρόθεσµα. 

2.  Το Συµβούλιο εξετάζει το πρόγραµµα σταθερότητας το αργότερο εντός τριών 
µηνών από την υποβολή του. Βάσει σύστασης της Επιτροπής και ύστερα από 
διαβουλεύσεις µε την Οικονοµική και ∆ηµοσιονοµική Επιτροπή, το Συµβούλιο, εφόσον 
απαιτείται, εκδίδει γνώµη επί του προγράµµατος. Όταν το Συµβούλιο, σύµφωνα µε το 
άρθρο 121 της ΣΛΕΕ, θεωρεί ότι οι στόχοι και το περιεχόµενο του προγράµµατος πρέπει 
να ενισχυθούν, ιδίως όσον αφορά την πορεία προσαρµογής για την επίτευξη του 
µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού στόχου, το Συµβούλιο, στη γνώµη που εκδίδει, καλεί 
το οικείο κράτος µέλος να προσαρµόσει το πρόγραµµά του.» 

9. Το άρθρο 10 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 10 

1.  Στο πλαίσιο της πολυµερούς εποπτείας σύµφωνα µε το άρθρο 121 παράγραφος 3 
της ΣΛΕΕ, το Συµβούλιο και η Επιτροπή παρακολουθούν την εφαρµογή των 
προγραµµάτων σύγκλισης µε βάση τα στοιχεία που γνωστοποιούν τα κράτη µέλη µε 
παρέκκλιση και τις εκτιµήσεις της Επιτροπής και της Οικονοµικής και ∆ηµοσιονοµικής 
Επιτροπής, προκειµένου ιδίως να εντοπίσουν τις πραγµατικές ή αναµενόµενες 
σηµαντικές αποκλίσεις της δηµοσιονοµικής θέσης από τον µεσοπρόθεσµο 
δηµοσιονοµικό στόχο ή από την κατάλληλη πορεία προσαρµογής για την επίτευξή του, 
λόγω της εφαρµογής πολιτικών που αποκλίνουν από τη συνετή δηµοσιονοµική πολιτική . 

Επιπλέον, το Συµβούλιο και η Επιτροπή παρακολουθούν τις οικονοµικές πολιτικές των 
κρατών µελών µε παρέκκλιση, λαµβάνοντας υπόψη τους στόχους των προγραµµάτων 
σύγκλισης, προκειµένου να εξασφαλιστεί ότι οι πολιτικές τους είναι προσανατολισµένες 
προς τη σταθερότητα και να αποφευχθούν, κατ' αυτόν τον τρόπο, οι στρεβλώσεις των 
πραγµατικών συναλλαγµατικών ισοτιµιών και οι υπερβολικές διακυµάνσεις των 
ονοµαστικών συναλλαγµατικών ισοτιµιών. 

2.  Σε περίπτωση σηµαντικής απόκλισης από την πορεία προσαρµογής για την 
επίτευξη του µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού στόχου που αναφέρεται στο τρίτο 
εδάφιο του άρθρου 9 παράγραφος 1 του παρόντος κανονισµού, και προκειµένου να 
αποφευχθεί η εµφάνιση υπερβολικού ελλείµµατος, η Επιτροπή, σύµφωνα µε το άρθρο 
121 παράγραφος 4 της ΣΛΕΕ, απευθύνει προειδοποίηση στο οικείο κράτος µέλος. Η 
προειδοποίηση αυτή δηµοσιοποιείται. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο δύναται να καλέσει 
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το οικείο κράτος µέλος να εξηγήσει τις πολιτικές του ενώπιον της αρµόδιας επιτροπής 
του. Σε περίπτωση µιας τέτοιας σηµαντικής απόκλισης, η Επιτροπή µπορεί να 
ζητήσει πρόσθετα στοιχεία από το οικείο κράτος µέλος. 

Εντός ενός µηνός από οιαδήποτε σηµαντική απόκλιση, όπως ορίζεται στο πρώτο 
εδάφιο, το Συµβούλιο εγκρίνει σύσταση για τη λήψη µέτρων πολιτικής, θέτοντας 
προθεσµία πέντε το πολύ µηνών για την αντιµετώπιση της απόκλισης, µε βάση 
σύσταση της Επιτροπής. Σε περίπτωση ιδιαζόντως σηµαντικής απόκλισης ή ιδιαίτερα 
σοβαρής κατάστασης, η προθεσµία δεν υπερβαίνει τους τρεις µήνες. Το Συµβούλιο, 
µετά από πρόταση της Επιτροπής, δηµοσιοποιεί τις συστάσεις. 

Η Επιτροπή παρακολουθεί τα µέτρα που περιέχονται στη σύσταση επί τη βάσει 
επισκέψεων εποπτείας, σύµφωνα µε το άρθρο -11 του παρόντος κανονισµού, και 
καταρτίζει έκθεση προς το Συµβούλιο. Η έκθεση αυτή θα δηµοσιοποιείται εντός ενός 
µηνός. 

Εάν το οικείο κράτος µέλος δεν λάβει τα κατάλληλα µέτρα εντός της προθεσµίας που 
ορίζεται σε σύσταση του Συµβουλίου στο πλαίσιο του δεύτερου εδαφίου, η Επιτροπή 
συνιστά αµέσως στο Συµβούλιο να επιβεβαιώσει ότι δεν αναλήφθηκε καµία 
ουσιαστική δράση. Η απόφαση θεωρείται ότι έχει εγκριθεί από το Συµβούλιο εκτός 
εάν αυτό αποφασίσει µε ειδική πλειοψηφία να απορρίψει τη σύσταση εντός δέκα 
ηµερών από την έγκρισή της από την Επιτροπή. Παράλληλα, το Συµβούλιο, ύστερα 
από πρόταση της Επιτροπής, απευθύνει επίσηµη έκθεση προς το Ευρωπαϊκό 
Συµβούλιο. 

Η διαδικασία από τη σύσταση του Συµβουλίου, η οποία αναφέρεται στο δεύτερο 
εδάφιο, έως την τελική σύσταση του Συµβουλίου και την έκθεση προς το Ευρωπαϊκό 
Συµβούλιο, οι οποίες αναφέρονται στο τέταρτο εδάφιο, δεν υπερβαίνει τους έξι µήνες. 

Η απόκλιση από τον µεσοπρόθεσµο στόχο ή την κατάλληλη πορεία προσαρµογής για 
την επίτευξή του αξιολογούνται βάσει µιας συνολικής εκτίµησης µε σηµείο αναφοράς 
τo διαρθρωτικό ισοζύγιο, συµπεριλαµβανοµένης µιας ανάλυσης των δαπανών χωρίς 
να υπολογίζονται τα µέτρα διακριτικής ευχέρειας στο σκέλος των εσόδων, όπως 
ορίζεται στο άρθρο 9 παράγραφος 1. 

Η εκτίµηση για το εάν η απόκλιση είναι σηµαντική θα περιλαµβάνει κυρίως τα εξής 
κριτήρια: 

Για κράτος µέλος που δεν έχει επιτύχει τον µεσοπρόθεσµο δηµοσιονοµικό στόχο, κατά 
την εκτίµηση της µεταβολής του διαρθρωτικού ισοζυγίου, η απόκλιση θεωρείται 
σηµαντική εάν ανέρχεται σε τουλάχιστον 0,5 % του ΑΕΠ σε ένα δεδοµένο έτος ή 
τουλάχιστον 0,25 % του ΑΕΠ κατά µέσο όρο ετησίως σε δύο διαδοχικά έτη· κατά την 
εκτίµηση της εξέλιξης των δαπανών χωρίς να υπολογίζονται τα µέτρα διακριτικής 
ευχέρειας που αφορούν τα έσοδα, εάν η απόκλιση έχει συνολικό αντίκτυπο στο 
ισοζύγιο της κυβέρνησης τουλάχιστον 0,5 % του ΑΕΠ σε ένα δεδοµένο έτος ή 
συνολικά σε δύο διαδοχικά έτη. 

Η απόκλιση δεν λαµβάνεται υπόψη εάν το οικείο κράτος µέλος έχει υπερβεί κατά πολύ 
τον µεσοπρόθεσµο δηµοσιονοµικό στόχο του, λαµβανοµένης υπόψη της ύπαρξης 
υπερβολικών µακροοικονοµικών ανισορροπιών, και εάν ο δηµοσιονοµικός 
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προγραµµατισµός που παρουσιάζεται στο πρόγραµµα σταθερότητας δεν θέτει σε κίνδυνο 
αυτόν τον στόχο κατά τη διάρκεια της περιόδου που καλύπτει το πρόγραµµα. 

Επίσης, η απόκλιση δύναται να µην ληφθεί υπόψη εάν οφείλεται σε ασυνήθεις 
περιστάσεις που εκφεύγουν του ελέγχου του συγκεκριµένου κράτους µέλους και έχουν 
σηµαντική επίπτωση στη διαρθρωτική ισορροπία της γενικής κυβέρνησης, 
ανερχόµενη σε τουλάχιστον 0,5% επί του ΑΕΠ σε ένα έτος ή σε περίπτωση σοβαρής 
γενικευµένης επιβράδυνσης της οικονοµικής δραστηριότητας, µε την προϋπόθεση ότι 
κάτι τέτοιο δεν θέτει σε κίνδυνο τη διατηρησιµότητα των δηµόσιων οικονοµικών 
µεσοπρόθεσµα. 

3.  Εάν η σηµαντική απόκλιση από την πορεία προσαρµογής για την επίτευξη του 
µεσοπρόθεσµου δηµοσιονοµικού στόχου εµµένει ή είναι ιδιαίτερα σοβαρή, η Επιτροπή 
απευθύνει σύσταση στο οικείο κράτος µέλος προκειµένου να λάβει τα απαραίτητα µέτρα 
προσαρµογής. Το Συµβούλιο δηµοσιοποιεί τις συστάσεις. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
δύναται να καλέσει το οικείο κράτος µέλος να εξηγήσει τις πολιτικές του ενώπιον της 
αρµόδιας επιτροπής του. 

3a.  Κάθε φορά που απευθύνεται πρόσκληση για συνάντηση της αρµόδιας επιτροπής 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και ενός κράτους µέλους για να εξηγηθεί µια θέση, 
κάποια απαιτούµενη ενέργεια ή απόκλιση από τις σχετικές απαιτήσεις, η συνάντηση 
πρέπει να συγκαλείται υπό την αιγίδα ενός εκ των κατωτέρω: 

a)  του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

β)  του κοινοβουλίου του οικείου κράτους µέλους 

γ)  του κοινοβουλίου της εκ περιτροπής προεδρίας.» 

9a. Προστίθεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο -11 

1.  Η Επιτροπή διεξάγει συνεχή διάλογο µε αρχές των κρατών µελών σύµφωνα µε 
τους στόχους του παρόντος κανονισµού. Για τον σκοπό αυτόν η Επιτροπή διεξάγει 
επισκέψεις σε όλα τα κράτη µέλη µε στόχο έναν τακτικό διάλογο και, αν κριθεί 
αναγκαίο, την εποπτεία. 

Η Επιτροπή µπορεί να προσκαλεί εκπροσώπους της Ευρωπαϊκής Κεντρικής 
Τράπεζας, εφόσον το κρίνει αναγκαίο, ή άλλων σχετικών οργανισµών να 
συµµετάσχουν στις επισκέψεις εποπτείας. 

2.  Όταν η Επιτροπή οργανώνει τον διάλογο ή τις επισκέψεις ελέγχου, διαβιβάζει, 
εφόσον χρειαστεί, στα οικεία κράτη µέλη τις προσωρινές της διαπιστώσεις αναφορικά 
µε τις παρατηρήσεις της. 

3.  Στο πλαίσιο των επισκέψεων µε σκοπό τον διάλογο η Επιτροπή εξετάζει την 
εκάστοτε οικονοµική κατάσταση του κράτους µέλους και διαπιστώνει πιθανούς 
κινδύνους ή προβλήµατα αναφορικά µε την εκπλήρωση των στόχων του παρόντος 
κανονισµού. 
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4.  Στο πλαίσιο των επισκέψεων εποπτείας η Επιτροπή παρακολουθεί τις 
διαδικασίες και εξακριβώνει αν ελήφθησαν µέτρα σύµφωνα µε τις αποφάσεις του 
Συµβουλίου ή της Επιτροπής ανάλογα µε τους στόχους του παρόντος κανονισµού. Οι 
επισκέψεις εποπτείας γίνονται µόνο σε εξαιρετικές περιπτώσεις και µόνο εάν 
υπάρχουν διακριτοί κίνδυνοι ή προβλήµατα όσον αφορά την εκπλήρωση των εν λόγω 
στόχων.  

5.  Η Επιτροπή ενηµερώνει την Οικονοµική και ∆ηµοσιονοµική Επιτροπή για τους 
λόγους των επισκέψεων εποπτείας. 

6.  Τα κράτη µέλη λαµβάνουν κάθε αναγκαίο µέτρο για τη διευκόλυνση των 
επισκέψεων διαλόγου και εποπτείας. Κατόπιν αιτήµατος της Επιτροπής, τα κράτη 
µέλη παρέχουν τη συνδροµή όλων των σχετικών εθνικών αρχών για την προετοιµασία 
και τη διεξαγωγή των επισκέψεων διαλόγου και των επισκέψεων εποπτείας.» 

9β. Το άρθρο 11 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

«Άρθρο 11 

Στα πλαίσια της πολυµερούς εποπτείας που περιγράφεται στον παρόντα κανονισµό, το 
Συµβούλιο και η Επιτροπή προβαίνουν στη συνολική αξιολόγηση που προβλέπεται στο 
άρθρο 121, παράγραφος 3 της ΣΛΕΕ.» 

9γ. Προστίθεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 11α 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο προβαίνουν σε εκτίµηση της εφαρµογής 
του παρόντος κανονισµού µε βάση ετήσια έκθεση της Επιτροπής.» 

9δ. Προστίθεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 12α 

Επανεξέταση 

1.  Από τις …* και στη συνέχεια ανά τριετία, η Επιτροπή δηµοσιεύει έκθεση 
σχετικά µε την εφαρµογή του παρόντος κανονισµού. 

2.  Η έκθεση και οι τυχόν συνοδευτικές προτάσεις υποβάλλονται στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο. 

3.  Αν η έκθεση εντοπίζει εµπόδια για την ορθή λειτουργία των διατάξεων των 
Συνθηκών που διέπουν την οικονοµική και νοµισµατική ένωση, προβαίνει στις 
απαραίτητες συστάσεις προς το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο. 

4.  Η έκθεση περιλαµβάνει πρόταση για την επέκταση της ψηφοφορίας µε 
αντεστραµµένη ειδική πλειοψηφία στο Συµβούλιο σε όλα τα στάδια της διαδικασίας 
που αναφέρονται στον παρόντα κανονισµό. 

5.  Έως τις ... *, η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 
στο Συµβούλιο, η οποία συνοδεύεται, εφόσον είναι αναγκαίο, από νοµοθετικές 
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προτάσεις µε σκοπό τη θέσπιση, µε βάση τις διατάξεις της Ένωσης, µηχανισµό 
κινήτρων που να αποσκοπεί στην παροχή εγγυήσεων σε δέσµη πρωτοβουλιών 
οµολόγων σχεδίων της στρατηγικής ΕΕ2020.  

_________________ 

* ΕΕ να συµπληρωθεί η ηµεροµηνία: ένα έτος µετά την ηµεροµηνία έναρξης 
ισχύος του παρόντος κανονισµού.»  

10. Όλες οι αναφορές στο «άρθρο 99» αντικαθίστανται, σε ολόκληρο τον κανονισµό, από 
αναφορές στο «άρθρο 121». 

 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ηµέρα από τη δηµοσίευσή του στην 
Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και εφαρµόζεται άµεσα σε 
όλα τα κράτη µέλη. 

...,  

 

 

 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο   Για το Συµβούλιο 

Ο Πρόεδρος      Ο Πρόεδρος 

 
 
 


